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max 40 W
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0S-MUSC-1I1B-43-DEC

MUSCARIII

PL Instrukcja montazu / EN Assembly instruction / DE Montageanleitung / RU MHcTpykuust
no ycratoeke / CS Montazni navod / SK Montazna priru¢ka / HU Régzitési Gtmutaté /
HR Upute za montazu / FR Instruction de montage / ES Manual de montaje / IT Istruzioni
di montaggio / RO Instructiuni de montaj / LT Montavimo instrukcija / LV Montazas
instrukcija / ET Paigaldamise juhend / PT Instrucdes de montagem / BE IHcTpykubisi
360pki / UK IHcTpyKuis 3 ycranoeku / BG ViHcTpykumst 3a MoHTax / SL Navodila za montazo
/BS Upute za montazu / SRP Uputstva za montazu / SR Uputstva za montazu / MK Upatstva
za sobranie / MO Instructiuni de montaj:
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PL Urzadzenie wykonane w pierwszej klasie ochronnosci koniecznie musi

by¢ podtaczone do uziemienia! / EN This appliance has been designed as

a 1st-protection-class appliance, which requires an obligatory protective

earth connection! / DE Ein Gerat der ersten Schutzklasse muss geerdet
werden! / RU Zafizeni vyrobené v prvni tfidé ochrany musi byt povinné pfipojeno
k uzemnénil / CS Zafizeni vyrobené v prvni tfidé ochrany musi byt povinné pfipojeno
k uzemnéni! / SK Zariadenia vyrobené v prvej ochrannej triede musia byt pripojené
k uzemneniu! / HU Az |. érintésvédelmi osztaly szerint végrehajtott késziiléket
mindenképpen le kell foldelni! / HR Uredaj proizveden u prvom stupnju zastite mora biti
prikljuéen na uzemljenje./ FR Le matériel de classe | de protection doit obligatoirement
étre relié a la terre! / ES Es obligatorio que un aparato fabricado en la clase 1 de
proteccién esté conectado a la tierra! / IT Il prodotto realizzato con il primo grado di
protezione deve essere dotato di messa a terra! / RO Dispozitivul realizat in a treia clasa
de protectie trebuie alimentat de la o surs3 de tensiune sigurd! / LT Prietaisas
pagamintas pirmoje apsaugos klaséje bdtinai turi bati prijungtas prie jzeminimo! /
LV lericei, kas izgatavota pirmaja aizsardzibas klasé, obligati jabat pievienotai pie
zemgjuma! / ET Seade on teostatud esimeses turvalisuse klassis ja peab kindlasti
olema maandatud! / PT O aparelho executado na primeira classe de protecao deve
possuir obrigatoriamente a ligacao a terra! / BE Mpbinaga, sbipabnenas y nepiubim
Knace axoBbl aj Mapax3HHA 3NeKTPbIYHbIM ToKaM, nasiHHa Gbiub abaBsskosa
nagnyyava ga 3asamnents! / UK TpucTpiit, BUKOHaHMI B NepLioMy Knaci 3axucry,
nosuHeH 6yTn 060B'A3K0BO NifKNOYeHIt o 3a3emnerHs! / BG YcTpoicTBo 0T mbpsu
Knac Ha 3aluTa: 3afbAXuTenHo Tpsibsa Aa bbde CBbP3aHO KkbM 3asemsBave! /
SL Naprava iz prvega zas¢itnega razreda mora biti nujno priklopljena na ozemljitev. /
BS Uredaj proizveden u prvom stepenu zastite mora biti priklju¢en na uzemljenje. /
SRP Uredaj proizveden u prvom stepenu zastite mora biti prikljuéen na uzemljenje. /
SR Uredaj proizveden u prvom stepenu zastite mora da bude prikljucen na uzemljenje.
/ MK YpeauTe HanpaBeHu B0 NpBa kfaca Ha 3alTUTa 330/KUTESHO MOpaaT Aa uMaat
3emjeHo nosp3ysarse! / MO Dispozitivul realizat in prima clasd de protectie trebuie
conectat la impamantare!

PL Wyrob nie jest odporny na dziatanie wody lub innych ptynéw. Stosowac tylko w
miejscach suchych. / EN The product is not resistant to water or other liquids.
Use only in dry places. / DE Das Produkt ist nicht bestandig gegen Wasser oder
andere  Flissigkeiten. ~ Nur  an  trockenen  Orten  verwenden.
/ RU Wagenve HeycToitunBo K BO3AEICTBUIO BOALI UAW APYruX XuaKocTel. Mcnonb3osats
Tonbko B cyxux Mectax. / CS Vyrobek neni odolny v(i&i plisobeni vody a jinych tekutin.
Pouzivejte pouze na suchych mistech. / SK Vyrobok nie je odolny voéi pésobeniu vody a
inych kvapalin. PouZivajte iba na suchych miestach. / HU A termék nem &ll ellen viz és
egyéb folyadékok hatésanak. Kizarélag szaraz helyen hasznalja. / HR Proizvod nije otporan
na vodu ili druge tekucine. Koristite samo u suhim mjestima. / FR Le produit n'est pas
résistant a l'eau ou a d'autres liquides. Utiliser uniquement dans des endroits secs. / ES EL
producto es no resistente al agua o a otros liquidos. Use solo en lugares secos. /
IT It prodotto non & resistente all'acqua e agli altri liquidi. Utilizzare solo in ambienti
asciutti. /RO Produsul nu este rezistent la actiunea apei sau a altor lichide. Se va utiliza
numai in locuri uscate. / LT Produktas néra atsparus vandeniui ar kitiems skysc¢iams.
Naudokite tik sausose vietose. / LV Izstradajums nav izturigs pret Gdens un citu skidrumu
iedarbibu. Lietojiet to tikai sausas vietas. / ET Toode ei ole vastupidav vee voi muude
vedelike toimele. Kasutada ainult kuivades kohtades. / PT O produto ndo é resistente a
4gua ou a outros liquidos. Utilizar apenas em areas secas. / BE Bbipab He yctoiniebl aa
Y3a3eaHHs Bafor abo iHWbIX Bagkacusy. YxbiBaLb Tonbki ¥ cyxix Mecuax. / UK Mpogykt He
CTiliknit fo BnauBy BoAM abo iHWWX PiavH. BukopucToByiTe TiNbkM B CyXuX MicLsiX.
/ BG lNpopyKTbT He e yCTOYMB Ha Bb3AENCTBUETO Ha BoAa M Apyru TeuHoctw. [a ce
v3nonssa camo Ha cyxu Mmecta. / SL lzdelek ni odporen na vodo in druge tekoCine.
Uporabljati samo v suhih prostorih. / BS Proizvod nije otporan na vodu ili druge te¢nosti.
Koristite samo u suvim mjestima. / SPR Proizvod nije otporan na vodu ili druge tekucine.
Koristite samo u suvim mjestima. / SR Proizvod nije otporan na delovanje vode ili drugih
te¢nosti. Sme se koristiti samo na suvim mestima. / MK lpou3BofoT He ce cnpoTuecTasysa
Ha BOAa WU Apyru TeuHocTu. YnotpebysajTe camo Ha cyeu Mecta. / .MO Produsul nu este
rezistent la actiunea apei sau a altor lichide. Se va utiliza numai in locuri uscate.

PL Do stosowania tylko wewnatrz pomieszczen / EN For indoor use only / DE Nur
fiir den Innenbereich geeignet / RU [lnq ucnonb3oBaHusi ToAbKO BHYTPU
nometuennit / CS Pro pouZiti pouze uvniti mistnosti / SK Na pouzivanie iba v interiéri
/ HU Kizarolag beltéri hasznalatra / HR Koristiti samo u zatvorenim prostorima /
FR Prévu uniquement pour intérieur / ES Solo para el uso en interiores. / IT Destinato
esclusivamente ad uso interno / RO Pentru utilizare doar in interiorul incdperilor / LT Skirta
naudoti tik patalpy viduje / LV Tikai izmanto3anai iekstelpas. / ET Ainult hoonesiseseks
kasutamiseks / PT Para uso s6 em interiores / BE MoxHa BblkapbICTOyBaLlb TONbKi YHYTPb!
namswwkaHsy / UK [11s BUKOPUCTaHHS Tinbki BcepevHi npuMiliers / BG 3a nanonasaqe camo
Ha 3akpuTo / SL Za uporabo samo znotraj prostorov / BS Za koristenje samo unutar prostorija /
SRP Za upotrebu samo unutar prostorija / SR Za upotrebu samo unutar prostorija / MK 3a
KOpUCTeHse Camo BHaTpe Bo npoctopujaTa / MO Se utilizeaza doar in interiorul incaperilor

PL Ostrzezenie, ryzyko porazenia pradem elektrycznym. / EN Warning: risk of
electric shock. / DE Warnung, Stromschlagrisiko. / RU Mpegynpexaetue, onacHocTs
nopaxeHusi anektpuyeckium TokoM. / CS Varovani, nebezpedi trazu elektrickym
proudem. / SK Vystraha. Riziko zasahu elektrickym pradom. / HU Figyelem,
aramiités veszélye. / HR Upozorenje, opasnost od strujnog udara. / FR Avertissement, risque de
choc électrique. / ES Precaucion: riesgo de choques eléctricos. / IT Awertimento: rischio di scosse
elettriche. / RO Avertizare, exista riscul de electrocutare. / LT |spéjimas, suzalojimo elektros srove
rizika. / LV Bridinajums, elektrosoka risks. / ET Hoiatus, elektrilégi oht. / PT Adverténcia, risco de
choque elétrico. / BE AcliepaxaHHe, pbi3bika Jaapy anekTpbiuHbiM TokaM. / UK MonepemkeHs:
PU3VK ypaxkeHHs: enekTpudHmM cTpymom. / BG Mpeaynpeskaenie, onacHocT ot Tokos yaap. / SL
Opozorilo, nevarnost elektriénega udara. / BS Upozorenje! Rizik od strujnog udara. / SRP
Upozorenje! Rizik od strujnog udara. / SR Upozorenje! Rizik od strujnog udara. / MK
Mpenynpepysatbe, pUsnk of enextpuyeH yaap. / MO Avertizare, existd riscul de electrocutare

PL Nie wolno uzywac urzadzenia z uszkodzonym kloszem lub obudowa.
% - Wymieni¢ popekany ekran ochronny. / EN Do not use the device if its
@ lampshade or housing is damaged. Replace the protective screen if cracked. /
DE Verwenden Sie das Gerat nicht mit einem beschadigten Schirm oder Gehause. Gerissenen
Schutzschirm ersetzen. / RU He ucnons3yiite ocBeTUTenbHbIA NPUGOP C MOBPEXAEHHbIM
1apOHOM /N KOPMYCOM. 3aMeHMTe TPeCHYBLIMI 3aLUMTHBINA 3kpaH. / CS NepouZivejte zafizeni s
poskozenym krytem nebo korpusem. Vymérite praskly ochranny kryt. / SK Zariadenie
s pokazenym tienidlom alebo plastom sa nesmie pouzivat. Prasknutd ochrannd clonu vymerite. /
HU Ne hasznaljon sériilt l@mpaburajd vagy foglalati terméket. A megrepedt védéburkolatot
cserélje ki. / HR Ne smije se koristiti uredaj s o3tecenim abazurom ili kucistem. Zamijenite
napuknut zastitni zaslon. / FR Ne pas utiliser lappareil avec un diffuseur ou un boitier défectueux.
Remplacez [‘écran de protection éventuellement fissuré. / ES Esta prohibido usar el aparato con
la campana o la caja dafiadas. Sustituir la pantalla rota. / IT Non usare il prodotto se il paralume o
il corpo sono danneggiati. Sostituire lo schermo di protezione frantumato. / RO Nu utilizati
dispozitivul cu un difuzorul sau carcasa deteriorate. Inlocuiti ecranul de protectie fisurat. / LT
Nenaudokite prietaiso su pazeistu gaubtu ar korpusu. Pakeisti sutrikusj apsauginj ekrana. / LV
lerici nedrikst lietot ar bojatu kupolu vai korpusu. Nomainiet saplisudu aizsargekranu. /
ET Kahjustatud varju voi korpusega seadet kasutada ei tohi. Méranenud kaitseekraan valja
vahetada. / PT Nao se deve utilizar o aparelho com cobertura ou carcaca danificados. O ecra de
protegao fissurado deve ser substituido. / BE 3aGapahsieuua BblkapbiCToyBale npbiiagel 3
naLuKkogkaHbiM abaxypam abo KkoprycaM. 3amsHiub natpackaHbl axoyHsl akpaH. / UK He
BMKOPUCTOBY#ATE NPUCTPIN 3 NOLLIKOKEHUM NnadoHoM abo YoxoM. 3aMiHiTb TPICHYTUI 3aXMCHUIA
ekpaH. / BG YcTpoiicTsa ¢ noBpefieH audysep 1u kopryc He 61Ba Aa ce usnonssar. HanykaHust
3awmTen expaH Tpsibea ga ce nogmenn. / SL Ne sme se uporabljati naprave s poskodovanim
pokrovom ali ohigjem. Treba je zamenjati razpokano za&Cito. / BS Ne koristite uredaj s o3tecenim
abazurom ili ku¢istem. Zamijenite o3teceni zastitni ekran. / SRP Nemojte koristiti uredaj s
ostecenim abazurom ili ku¢istem. Zamijenite ostecen zastitni ekran. / SR Nemojte koristiti uredaj
s o3te¢enim abazurom ili ku¢istem. Zamenite o3tecen zastitni ekran. / MK He cmee fa ce kopuctit
ypen co owTeteH abaxyp win obeueka. [la ce NPOMeHM UCMyKaHWOT 3aluTuTeH ekpaH. / MO Nu
utilizati dispozitivul cu un difuzorul sau carcasa deteriorate. Tnlocuiti ecranul de protectie fisurat.

elektronicznego, co oznacza, ze nie wolno go wyrzucaé facznie z innymi odpadami. Produkty tak
oznakowane moga by¢ szkodliwe dla zdrowia ludzi i srodowiska, dlatego wymagaja specjalnej

—_— formy przetwarzania, w szczegélnosci recyklingu, odzysku lub unieszkodliwienia. Wiasciwe
postepowanie ze zuzytym sprzetem elektrycznym i elektronicznym przyczynia sie do unikniecia
szkodliwych dla zdrowia ludzi i $ i naturalnego ji, wynikajacych z obecnosci
sktadnikéw niebezpiecznych: substancji, mieszanin, czesci sktadowych oraz niewfasciwego sktadowania i
przetwarzania takiego sprzetu. Obowiazkiem uzytkownika jest przekazanie zuzytego sprzetu do
wyznaczonego punktu zbiérki w celu recyklingu odpadéw powstatych ze sprzetu elektrycznego i
elektronicznego. W celu uzyskania informacji na temat miejsca i sposobu bezpiecznego dla srodowiska
pozbycia sig zuzytego sprzetu elektrycznego i elektronicznego uzytkownik powinien skontaktowac sie z
odpowiednim organem wiadz lokalnych, z punktem zbiérki odpadéw lub z punktem sprzedazy, w
ktérym kupit sprzet. Wiecej informacji na temat systemu zbierania zuzytego sprzetu oraz roli, jaka
gospodarstwo domowe spetnia w przyczynianiu sie do ponownego uzycia i odzysku, w tym recyklingu,
2zuzytego sprzetu znajduije sig na stronie www.gtv.com.pl

EN WASTE ELECTRICAL AND ELECTRONIC EQUIPMENT. The symbol indicates separate collection for
waste electrical and electronic equipment, which means that it must not be disposed of together with
household waste. Products marked in this way may be harmful to human health and the environment,
and therefore they require a special form of processing, in particular recycling, recovery or disposal.
Proper treatment of waste electrical and electronic equipment contributes to avoid effects harmful
to human health and the natural environment, as a result of the presence of hazardous components:
substances, mixtures, components and improper landfilling and treatment of such equipment. The
user is obliged to return such equipment to a designated collection point where waste electrical and
electronic equipment is recycled. In order to get information on where and how to dispose of waste
electrical and electronic equipment in an environmentally safe manner, the user should contact the
relevant local government authority, the waste collection point or the point of sale where the equipment
was purchased. More information on the waste collection system and the role that the household plays
in contributing to re-use and recovery, including recycling, of waste electric and electronic equipment is
available at www.gtv.com.pl

DE Das Symbol weist auf die getrennte Sammlung von Elektro- und Elektronikaltgerdten hin,
was bedeutet, dass sie nicht zusammen mit anderen Abféllen entsorgt werden dirfen. Die so
gekennzeichneten Produkte kénnen fiir die menschliche Gesundheit und die Umwelt schidlich sein und
erfordern daher eine Behandlung, ir Recycling, Verwertung oder Entsorgung.
Der richtige Umgang mit Elektro- und Elektronik-Altgeraten tragt dazu bei, schadliche Folgen fur
die menschliche Gesundheit und die Umwelt zu vermeiden, die sich aus dem Vorhandensein von
gefahrlichen Bestandteilen ergeben: Stoffe, Gemische, Komponenten und unsachgeméRe Lagerung und
Behandlung solcher Gerite. Der Nutzer ist verpflichtet, Altgeréte bei einer ausgewiesenen Sammelstelle
fiir das Recycling von Elektro- und Elektronikaltgeriten abzugeben. Fiir Informationen dariiber, wo und
wie gebrauchte Elektro- und Elektronikgerite umweltgerecht entsorgt werden kénnen, sollte sich der
Benutzer an die zustindige értliche Behérde, die Sammelstelle oder die Verkaufsstelle wenden, bei der
er das Gerat erworben hat. Weitere Informationen tiber das Sammelsystem fiir Altgerdte und die Rolle
der Haushalte bei der Wiederverwendung und Verwertung, einschlieRlich des Recyclings, von Altgeréten
finden Sie unter www.gtv.com.pl

RU Cumson Ha P 1 cbop mcnor ] P KOO M 3/1eKTPOHHOIO
060pY/A0BAHMA, UTO O3HAUAET, YTO ErO HE/b3A YTU/IM3NPOBATL BMECTE C PYTMMM OTXOAaMM. MPOZYKTbI,
MapKMPOBAHHbIE TakvM O0BPa3som, MOTYT GbiTb BPEAHbIMM /Y1Al 30POBLA YENOBEKA U OKPYMaloLLLelt
cpep! v nosTomy TpeBytoT 0co6oit Gopmbl B YacTHOCTI BOCC
WAn Hew MNpasunbHoe 06p: P KM U 3NEKTPOHHBIM
060pyz0BaHMEM NO3BO/AET U3BEKATL BPEAHbIX 1A 3A0POBbA HE/OBEKA 1 OKPYAIOLLLEH MPUPOAHON
Cpeibl NOCNEACTBIAM, BO3HUKAIOWWX B PE3y/IbTaTe Ha/MUMA B HEM OMacHbIX KOMTMOHEHTOB: BELLECTB,

ﬁ PL ELEKTROSMIECI. Symbol wskazuje na selektywng zbidrke zuzytego sprzetu elektrycznego i

€ uenos

cmeceit, OB @ TaKke XpaHeHuA 1 06paboTKi Takoro oBopyAOBaHNA.
Monb3oBatens 06A3aH caaTh WUCNONE: B Cf oTt i NyHKT
c6opa 1 NepepaboTKM OTXO/I0B 3MIEKTPUYECKOTO U oro [na nony
MHGOPMALMM O TOM, A U KaK Y cno) puueckoe 1 P

oBopyaoBaHMe 3KONOrMYECKM Ge30nacHbIM CocoBOM, MONb30BaTeNb AO/KEH OBPaTUTLCA B
COOTBETCTBYIOWIWA OPraH MECTHOTO CaMOYMPAB/IEHNH, B MHKT C60Pa OTXOZAOB MM B TOUKY MPOAANKM,
rae 6bu1o T 06 . bonee pObH i mA o cucteme cbopa

C w pom B cozleiicTBUM wel 0
1 BOCCTAHOB/IEHHIO, BK/IOYA NepepaBoTky, OTPAaBOTaHHOrO 060PYA0BaHNA AOCTYMHA Ha CalTe WWW.
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CS ELEKTROODPAD. Symbol oznatuje selektivni sbér pouzitého elektrického a elektronického zafizeni,
coz znamena, Ze se tento nesmi likvidovat spoleéné s ostatnim odpadem. Takto oznacené produkty
mohou byt skodlivé pro lidské zdravi a Zivotni prostfedi, a proto vyzaduiji zvlastni formu zpracovani,
zejména recyklaci, opétovné vyuziti nebo neutralizaci. Spravné zachazeni s pouzitym elektrickym a
elektronickym zafizenim pomaha predchézet nasledkim kodlivym pro lidské zdravi a Zivotni prostredi,
které vyplyvaji z pfitomnosti nebezpeénych slozek: latek, smési, souasti a nespravného skladovani a
zpracovani takovych zafizeni. Uzivatel je povinen odevzdat elektronicky odpad na uréené shérné misto
k recyklaci odpadu vzniklého z elektrickych a elektronickych zafizeni. Pro informace o tom, kde a jak
likvidovat pouzité elektrické a elektronické zafizeni zplisobem bezpeénym pro Zivotni prostredi, by se
mél uzivatel obratit na pfislusny mistni Gfad, na sbérné misto odpadu nebo na prodejni misto, kde bylo

l'autorita locale del governo competente, il punto di raccolta dei rifiuti o il punto vendita in cui & stata
acquistata 'apparecchiatura. Maggiori informazioni sul sistema di raccolta delle apparecchiature di
scarto e sul ruolo svolto dalle famiglie nel contribuire al riutilizzo e al recupero, compreso il riciclaggio,
delle apparecchiature di scarto sono disponibili su www.gtv.com.pl

RO DESEURI ELECTRONICE. Simbolul indicd o colectare separatd a echipamentelor electrice si
electronice uzate, ceea ce inseamnd ca acestea nu trebuie eliminate impreuna cu alte deseuri. Produsele
astfel etichetate pot fi ddundtoare pentru sandtatea umand si pentru mediu si, prin urmare, necesita
o formd speciald de tratament, in special reciclarea, recuperarea sau eliminarea. Eliminarea adecvata
a deseurilor de echipamente electrice si electronice ajut la evitarea consecintelor daunatoare pentru
sanatatea umana si mediu, care rezulta din prezenta componentelor periculoase: substante, amestecuri
sic precum si i si tratarea nec a aacestor echi Utilizatorul

zafizeni zakoupeno. Vice informaci o systému shéru elektronického odpadnu a uloze, kterou a
hraje v pfispivani k opétovnému poutziti a vyuziti, véetné recyklace, elektronického odpadu naleznete
na www.gtv.com.pl

SK ELEKTROJUST. Symbol oznacuje selektivny zber poutzitych elektrickych a elektronickych zariadeni,
¢o znamen4, ze sa nesmu likvidovat spolu s inym odpadom. Takto oznacené vyrobky mézu byt skodlivé
pre ludské zdravie a Zivotné prostredie, a preto vyzaduju $pecialnu formu spracovania, najma recyklaciu,
zhodnocovanie alebo neutraliziciu. Spravne zaobchadzanie s pouzitymi elektrickymi a elektronickymi
zariadeniami pomaha predchadzat nasledkom skodlivym pre fudské zdravie a Zivotné prostredie, ktoré
vyplyvajd z pritomnosti nebezpe¢nych komponentov: latok, zmesi, komponentov a nespravneho
skladovania a spracovania takychto zariadeni. Uzivatel je povinny odovzdat odpadové zariadenie na
uréené zberné miesto na recyklaciu odpadu vznikajuceho z elektrickych a elektronickych zariadeni.
Ak chcete ziskat informacie o tom, kde a ako zlikvidovat pouzité elektrické a elektronické zariadenia
spésobom bezpeénym pre Zivotné prostredie, pouzivatel by mal kontaktovat prislusny miestny drad,
zberné miesto odpadu alebo predajné miesto, kde bolo zariadenie zakupené. Viac informécii o systéme
zberu odpadovych zariadeni a tlohe, ktorti domacnost zohrava pri prispievani k opatovnému poutzitiu a
zhodnocovaniu vratane recyklacie odpadovych zariadeni, najdete na www.gtv.com.pl

HU ELEKTROJUST. A ahasznalt szelektiv gydijtését
jelzi, ami azt jelenti, hogy nem szabad mas hulladékkal egyiitt kidobni. Az igy felcimkézett termékek
karosak lehetnek az emberi egeszsegre és a kornyezetre, ezért specialis feldolgozasi format igényelnek,
Gjrak ita ast vay itést. Az elhasznalt és elektronikus
berendezések szakszer(i kezelése segit elkeriilni az emberi egészségre és a természeti kérnyezetre
kéros kévetkezményeket, amelyek a veszélyes sszetevik jelenlétébdl adodnak: anyagok, keverékek,
komponensek, valamint az ilyen berendezések nem megfe\elo tarolasa és feldolgozasa A felhaszndlé

este il pentru i ec uzat la un punct de colectare a deseurilor
electrice si electronice cu scopul de reciclare a acestuia. Pentru informatii privind locul si modul de
eliminare a echipamentelor electrice si electronice uzate intr-un mod sigur pentru mediu, utilizatorul
trebuie sd contacteze autoritatea locald competentd, punctul de colectare sau punctul de vanzare de
unde a achizitionat echipamentul. Mai multe informatii despre sistemul de colectare a deseurilor de
echipamente si despre rolul gospodariilor in ceea ce priveste contributia la reutilizarea si recuperarea,
inclusiv reciclarea, deseurilor de echipamente pot fi gasite la www.gtv.com.pl.

LT Elektros ir elektroninés jrangos atliekos. Simbolis zymi atrankinj naudotos elektros ir elektroninés
jrangos surinkima, o tai reiskia, kad jos negalima iSmesti kartu su kitomis atliekomis. Taip pazenklinti
gaminiai gali bati kenksmingi Zmoniy sveikatai ir aplinkai, todél juos reikia apdoroti specialiu bdu, ypa¢
perdirbant, regeneruojant arba neutralizuojant. Tinkamas naudotos elektros ir elektroninés jrangos
tvarkymas padeda iSvengti Zmoniy sveikatai ir gamtinei aplinkai zalingy pasekmiy, atsirandanciy deél
pavojingy komponenty: medziagy, misiniy, komponenty ir netinkamo tokios jrangos laikymo bei
apdorojimo. Naudotojas privalo atiduoti jrangos atliekas j tam skirtg surinkimo punkta, skirtg elektros
ir elektroninés jrangos atliekoms perdirbti. Norédami gauti informacijos apie tai, kur ir kaip aplinkai
saugiu budu iSmesti panaudotg elektros ir elektroning jrangg, vartotojas turi kreiptis j atitinkamg vietos
valdzios institucija, atlieky surinkimo punktg arba pardavimo vieta, kurioje jranga buvo pirkta. Daugiau
informacijos apie jrangos atlieky surinkimo sistemg ir namy tkkiy vaidmenj prisidedant prie pakartotinio
jrangos atlieky naudojimo ir panaudojimo, jskaitant perdirbima, rasite adresu www.gtv.com.pl

LV Elektrisko un elektronisko iekartu atkritumi ES: Simbols norada selektivu nolietoto elektrisko
un elektronisko iekartu savaksanu, kas nozimé, ka to nedrikst izmest kopa ar citiem atkritumiem.
$adi markeéti produkti var bt kaitigi cilvéku veselibai un videi, un tadé| tiem ir nepiecieama ipasa
apstrade, jo |pas| parstrade, regeneracija vai neitralizacija. Pareiza riciba ar nolietotam elektriskajam

kételes a hulladék berendezést az és 15 berendezésekbd| szarmazd ¢
Ujrahasznositasara kijelolt gydjtéhelyen leadni. A hasznélt elektromos és elektronikus berendezések
kérnyezetbarat modon térténd artalmatlanitasanak helyére és modjara vonatkozd informaciokért
a felhaszndlonak fel kell vennie a kapcsolatot az illetékes helyi énkormanyzattal, a hulladékgydijté
ponttal vagy azzal az értékesitési ponttal, ahol a berendezést vasarolta. Tovabbi informécié a hulladék
berendezések begyujtesl rendszererol és arrdl, hogy a héztartds milyen szerepet jatszik a hulladékok
Ujrafelt 3 és t 3l beleértve az Ujrahasznositast is, a www.gtv.com.pl oldalon
talalhato.

HR ELEKTROJUST. Simbol oznaava selektivno prikupljanje rabljene elektriéne i elektronicke opreme,
$to znadi da se ona ne smije odlagati zajedno s drugim otpadom. Ovako oznaceni proizvodi mogu
biti Stetni za ljudsko zdravlje i okolis, te stoga zahtijevaju poseban oblik obrade, posebice recikliranje,
oporabu ili neutralizaciju. Pravilno rukovanje rablienom elektriénom i elektronickom opremom pomaze
u izbjegavanju posliedica Stetnih za ljudsko zdravje i prirodni okoli$, koje proizlaze iz prisutnosti opasnih
komponenti: tvari, smjesa, komponenti te nepravilne pohrane i obrade takve opreme. Korisnik je duzan
otpadnu opremu predati na odredeno sabirno mjesto za recikliranje otpada nastalog od elektri¢ne i
elektronicke opreme. Za informacije o tome gdje i kako zbrinuti koristenu elektri¢nu i elektronic¢ku
opremu na ekoloski siguran nacin, korisnik se treba obratiti lez tijelu lokalne
mijestu za prikupljanje otpada ili prodajnom mjestu gdje je oprema kupljena. Vise informacija o sustavu
prikupljanja otpadne opreme i ulozi koju kuéanstvo ima u doprinosu ponovnoj upotrebi i oporabi,
ukljuéujudi recikliranje, otpadne opreme dostupno je na www.gtv.com.pl
FR DECHETS ELECTRONIQUES. Le symbole indique le tri des équipements électriques et électroniques
usagés, ce qui signifie qu'ils ne doivent pas etrejetes avec les autres déchets. Les produits ainsi étiquetés
peuvent étre nocifs pour la santé hi i l'er et itent donc une forme particuliére
de traitement, notamment le recyclage, la valorisation ou I'élimination. Le traitement correct des
déchets d'équipements électriques et électroniques contribue a éviter les conséquences néfastes pour
la santé humaine et I'environnement, résultant de la présence de composants dangereux : substances,
mélanges, composants, stockage et traitement inappropriés de ces équipements. Lutilisateur est tenu
de remettre les équipements usages a un point de collecte désigné pour le recyclage des déchets

un elektr iekartam palidz izvairities no cilvéka veselibai un dabiskajai videi kaitigam sekam,
kas izriet no bistamu avdalu klatbatnes: vielu, i) 1tu un $adu iekartu nepareizas
uzglabasanas un apstrades. Lietotajam ir pienakums nolietotas iekartas nodot noteikta savaksanas
punkta elektrisko un elektronisko iekartu radito atkntumu parstradei. Lai iegltu informaciju par to,
kur un ka videi nekaitiga veida atbrivoties no jam un elektre iekartam,
lietotajam jasazinas ar atbilstoSo pasvaldibas iestadi, atkritumu savaksanas punktu vai tirdzniecibas
vietu, kura iekarta iegadata. Plasaka informacija par atkritumu savaksanas sistemu un lomu, kada
majsaimniecibai ir, veicinot nolietoto iekartu atkartotu izmantosanu un regeneraciju, tostarp otrreizéju
parstradi, ir pieejama vietné www.gtv.com.pl.

ET ELEKTROJUST. Siimbol téhistab kasutatud elektri- ja elektroonikaseadmete valikulist kogumist,
mis tdhendab, et neid ei tohi visata koos muude jadtmetega. Sel viisil margistatud tooted vdivad olla
kahjulikud inimeste tervisele ja keskkonnale ning vajavad seetGttu spetsiaalset tootlemisviisi, eelkdige
ringlussevGttu, taaskasutamist voi neutraliseerimist. Kasutatud elektri- ja elektroonikaseadmete
nduetekohane késitsemine aitab valtida inimeste tervisele ja looduskeskkonnale kahjulikke tagajargi,
mis tulenevad ohtlike kamponennde ainete, segude, komponentide olemasolust ning selliste seadmete
ebadigest hoi jato i Kasutaja on andma seadmeromud selleks ettenahtud
kogumispunkti elektri- ja elektroonil tekkinud jaatmete b
selle kohta, kuhu ja kuidas kasutatud elektri- ja elektroonlkaseadme\d keskkonnaohutul viisil kdrvaldada,
peaks kasutaja votma tihendust vastava kohaliku omavali jaatm inktiga
voi muitigikohaga, kust seade osteti. Lisateavet seadmete jadtmete kogumissiisteemi ja leibkonna rolli
kohta seadmete taaskasutamisel ja taaskasutamisel, sealhulgas ringlussevatul, leiate veebisaidilt www.
gtv.com.pl

PT ELETROJUST. O simbolo indica a coleta seletiva de equipamentos elétricos e eletrdnicos usados,
0 que significa que ndo deve ser descartado junto com outros residuos. Os produtos rotulados desta
forma podem ser prejudiciais a satide humana e ao meio ambiente e, portanto, requerem uma forma
especial de processamento, em especial reciclagem, recuperagdo ou neutralizagio. O manuseio
adequado de equipamentos elétricos e eletronicos usados ajuda a evitar consequéncias prejudiciais a
satide humana e ao meio ambiente, decorrentes da presenga de componentes perigosos: substancias,

électriques et é Pour savoir ou et comment éliminer les é

électriques et électroniques usagés en respectant l'environnement, I'utilisateur doit contacter les
autorités locales compétentes, le point de collecte ou le point de vente ol il a acheté I'équipement. Pour
plus d'informations sur le systéeme de collecte des déchets d'équipements et le réle des ménages dans
la contribution a la réutilisation et a la valorisation, y compris le recyclage, des déchets d'équipements,
consultez le site www.gtv.com.pl
ES El simbolo indica la recogida selectiva de los aparatos eléctricos y electrénicos usados, lo que significa
que no deben desecharse con otros residuos. Los productos asi marcados pueden ser perjudiciales para
la salud humana y el medio ambiente, por lo que requieren un tratamiento especial, en particular
el reciclaje, la recuperacion o la eliminacion. La correcta manipulacion de los residuos de aparatos
eléctricos y electrénicos contribuye a evitar las consecuencias nocivas para la salud humana y el medio
ambiente, derivadas de la presencia de componentes peligrosos: sustancias, mezclas, componentes, asi
como el almacenamiento y la manipulacién inadecuados de dichos aparatos. El usuario esta obligado a
entregar los equipos usados a un punto de recogida designado para el reciclaje de residuos de aparatos
eléctricos y electronicos. Para obtener informacién sobre dénde y como desechar los residuos de
aparatos eléctricos y electronicos de forma segura para el medio ambiente, el usuario debe ponerse
en contacto con la autoridad local correspondiente, el punto de recogida o el punto de venta donde
adquirié el aparato. Para mas informacién sobre el sistema de recogida de residuos de aparatos y el
papel de los hogares en la contribucién a la reutilizacion y recuperacion, incluido el reciclaje, de los
residuos de aparatos, consulte www.gtv.com.pl.
IT ELETTROJUST. Il simbolo indica la raccolta differenziata di apparecchiature elettriche ed elettroniche
usate, il che significa che non devono essere smaltite insieme ad altri rifiuti. | prodotti etichettati in
questo modo possono essere dannosi per la salute umana e 'ambiente e richiedono pertanto una
forma speciale di lavorazione, in particolare il riciclaggio, il recupero o la neutralizzazione. La corretta
gestione delle apparecchiature elettriche ed elettroniche usate aiuta ad evitare conseguenze dannose
per la salute umana e 'ambiente naturale, derivanti dalla presenza di componenti pericolosi: sostanze,
miscele, componenti e stoccaggio e trattamento impropri di tali apparecchiature. L'utente & obbligato
a consegnare le apparecchiature di scarto a un punto di raccolta designato per il riciclaggio dei rifiuti
generati da apparecchiature elettriche ed elettroniche. Per informazioni su dove e come smaltire le

i elettriche ed iche usate in modo sicuro per 'ambiente, 'utente deve contattare

misturas, ¢ ear 1to e processamento inadequados desses equipamentos. O
utilizador é obrigado a entregar o equipamento inutilizado a um ponto de recolha designado para a
reciclagem de residuos gerados a partir de equipamentos elétricos e eletrénicos. Para obter informagdes
sobre onde e como descartar equipamentos elétricos e eletronicos usados de maneira ambientalmente
segura, 0 usuario deve entrar em contato com a autoridade governamental local apropriada, o ponto de
coleta de lixo ou o ponto de venda onde o equipamento foi adquirido. Mais informag@es sobre o sistema
de recolha de residuos de equipamentos e o papel que o agregado familiar desempenha na contribuigdo
para a reutilizagdo e valorizagdo, incluindo a reciclagem, de residuos de equipamentos estdo disponiveis
em www.gtv.com.pl
BE 3/EKTPAMNPBIAAHACLb. CimBan nasHadae Bbl6apauHbl 360p BblKApbiCTaHara 3/MeKTpblYHara
i aneKTpOHHara aBCTanABaHHs, WTO a3Hauae, WTO Ar0 He/bra BbIKIABALL Pasam 3 iHLLIMI aaxoaami.
MpagyKTbl, MapKipaBaHbiA TaKiM YblHam, Morylb 6bilib LWKOAHBIMI ANA 30apOyA Yanaseka i
HABAKONBHAIA ACAPOAA3A, i Tamy nanaéy»oub acabnisaii popMbl NepanpaLioyki, y npbisatHacyj
Y abo isaupli. M) abbixoKaHHe 3 BbIKAapbICTOYBaHbIM
P i P a6 [fiasBanne NasBerHylb HaCTyCTBay, WKOAHbIX ANA
37apoya Nloa3eit i HaBaKo/bHara acApoAA3A, AKIA Y3HIKaloLb y BblHIKy HasyHacuj HebAcneyHbiX
KamnaHeHTay: paybiBay, Cymecay, KamnaHeHTay i HANpaBiNbHara 3axoyBaHHA i anpaLoyKi Takora
abcranapaHHA. KapbicTanbHik abasAsaHbl 34alib aaxobl abcTanABaHHA Y Npbi3Ha4aHbl NyHKT 360py
ana VKi agxoaay, AKia ¥ an P! i aneKTpoHHara abcranasaHHa. [N
aTpbIMaHHA iHbapmaupli ab Tbim, A3e i AK BbIKapbIicTaHae Pl i P
abcranapaHHe 3KanariyHa GAcnedHbiM cnocabam, KapbICTaibHIK NasiHeH 3BAPHYLUA Y aanaBeaHb!
opraH MACLIOBara camakipasaHHs, NyHKT 360py aaxoaay abo nyHKT Npojasy, A3e abcranapaqHe Gbi10
Habbita. Bonblu nagpabasHyio iHpapmaLipiio ab cicrame 36opy aaxoaay abcranasaHHaA i poni, AKylo
afbIrpbiBae XaTHAA racnajapka y caaseitHidaHHi NayTopHamy BbIKAPbICTaHHIO | aAHAYNEHHIO, Y TbiM
Niky T YUbl, aaxoaay abe MOMHA Ha www.gtv.com.pl
UK Cumson Bckasye Ha BuGi i436i TaHo! P "0 Ta ©N1EKTPOHHOTO Of |,
LU0 03HAYAE, WO WOTO He MOXHA YTMAI3yBaTU PasoM 3 iHWMMM Biaxoaamu. MPOaYKTY, MapKoBaHi
TaKMM UYMHOM, MOMYTb 6yTI WKIAIMBUMI A/19 3A0POB'A MIOANHN Ta HABKONMILHBOTO CepeAoBULA | i
Tomy noTpebytoTb 0cobMBoi popmu 06pobKK, 30Kpema, abo
MpaBuibHE NOBOYKEHHA 3 BUKOPUCTAHUM P Ta P 06,

[Ao3BONAE

GTV Poland S.A., ul. Przejazdowa 21, 05-800 Pruszkow, Poland, info@gtv.com.pl
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YHUKHYTM WKIAMBIX AN1A 300POB'A IOAMHN Ta H: 0 NPUPOAHOIO C HacnigKis,
WO BMHMKAIOTb BHAC/IAOK HAABHOCTI B HbOMY HEGE3NEUHNX KOMMOHEHTIB: PEYOBMH, CyMilueil,
KOMIMOHEHTIB, @ TaKOX HenpasuabHoro 36epiraHHA Ta 06pobKK Takoro obnagHaHHA. Kopuctysay
30608'A3aHNI 30aTU BUKOpUCTaHe 06, [0 cneujanbHoO i1 nyHKT 360py Ana

deseurilor echipamentelor si rolul pe care gospodaria il joaca in contributia la reutilizarea si recuperarea,
inclusiv reciclarea, a echipamentelor reziduale sunt disponibile la wwwgtvcom pl

AM ELECTROJUST. nf n gnyg £ wwihu W EEyunpnlwhl
uwppwynpnulutinh puinpndh hwdwenedp, hugp Lpwiliwynud £, np wijli swbing £ hnwgdh wyp

nepepoBky BiaXOAIB €NEKTPUUHOTO Ta €/IEKTPOHHOTO O, . A otp! i npo
Te, AeifAKy BUKOpUCTaHe P Ta eNeKTpoHHe 06) eKONOri4HO 6

CrocoGOM, KOPUCTYBaY MOBMHEH 3BEPHYTUCA /10 BIAMOBIAHOMO OpraHy MICLIEBOTO CaMOBPA/YBAHHS,
0 NyHKTy 360py Biaxoais abo A0 To4KM Npoaaky, Ae 6yno npuaGaHo obnagHaHHA. binbl AeTanbHa
iHpopmaLis npo cucremy 360py au:mpauboeaﬂoro o6nafHaHHA Ta ponib OMOrOCNOAApCTBa

CMIPUAHHI NOBTOPHOMY Ta BiANpaLpoBaHoro
ob/1aHaHHA AOCTYMHa Ha caiiTi www.gtv.com.pl
BG E/IEKTPOIOCT. CUMBONET MOKa3Ba CENEKTMBHO CbbupaHe Ha HO 12l KO M

h htwn dhwuhl: Wu Yepw whunwlwdnpdwd wwpwlglbpp Yupnn 6U Juwuwywn
(hubp Jwpnnt wnnnentpjwit W 2pgwiw dhpwduyph hwdwp, hGnliwpwn wwhwlgnud B
Quydwl hwnndy al, dwuliwynpuwtu Yepwwynud, Yepwuwiigunud ud Juwuwgbpdnud:
Oqgunwgnpdywd ElEhunpwluwit W EEYunpnbwhl uwppwynpnwlutph 6hon upnuwp ogunud £
funLuwtht Jwpnnt wnnngnipjw W plwlywl dhowywiph hwdwn Juwuwywn htnliwligUtphg,
npnUp wnwewilind BU Junwitiquiynp pwnwinnhgubph® Unuebiph, uwnunipnutph, pwnwnphgutph
uhmuhumngmL{nnnuﬂanhnzmmmzmﬁ wwhwwldwl W Ruidwl htnlwtipny: Ogunwgnpdnnp

€1eKTPOHHO 060py/ABaHe, KOETO 03Ha4aBa, Ye He TPAGBa Aa ce M3XBLP/IA 3aeAHO C APYTY OTNaAbLM.
MpoayKTMTe, ETKETUPaHM NO TO3M HaUMH, MOTaT Aa GbAAT BPeAHM 3a HOBELUKOTO 3/pase 1 OKO/HaTa
cpepa 1 © M3uckBaT dopma Ha no-cneupanHo peurkampaHe,

uwnpwynpnulbpp  hwlidlt) Lpwilwldwd  hwdwpdwl Yo'
byl u Eibyinpnlwghl ¢ \ubphg h spwibwyuul
hwdwn: Oquwgnpdywd ElEynpwlywl W EEYunpnUwihl uwnppwdnpnudubpp Eyninghwwbu
wlidinwlig Enuwliwyny hbnwglbint dwuhl iknYnueyniiltnh hwdwn ogunwgnpdnnp wbng £

He WM Hey nj c P KO
1 eneKkTpoHHO 060pyABaHe Nomara fa ce W3BErHaT NOCNeACTBUA, BPEAHM 33 HOBELIKOTO 3apase

1 npup cpena, np or 0 Ha ONacHM KOMMOHEHTU: BellecTsa, CMeck,
KOMMOHEHTU M HenpaBW/HO CbxpaHeHue W obpaboTka Ha Takosa obopyasae. MotpebuTenat e
ATbeH Aa npefiaae ot He Ha ct NYHKT 3a pel

Ha OTnagbuy, pupaHmn ot pUdecko 1 He. 3a Kbae
1 KaK Aa pUdecko He no 3a

OKO/IHATa CPE/ja HauMH, NOTPeBUTENAT TPAGBa A3 Ce CBbPIKE ChC CbOTBETHUTE MECTHU B/IACTH, NYHKTa
3a cubupaHe Ha OTNAbLY WM TOYKATa 3a NPoAaKGa, KbETO e 3aKyneHo oGopyagaHeTo. Moseye
MHGOPMALWA 3a CUCTEMaTa 3a CbBMPaHeE Ha OTNAABLYHO 0BOPY/ABAHE 1 PONIATA, KOATO OMAKMHCTBOTO
Wrpae B MpMHOCA 3a NOBTOPHa ynoTpe6a U 3 Ha
o He, MOXeTe fia puTe Ha www.gtv.com.pl

SL ELEKTROJUST. Simbol oznacuje selektivno zbiranje rabljene elektri¢ne in elektronske opreme,
kar pomeni, da je ne smete odlagati skupaj z drugimi odpadki. Tako oznaceni izdelki so lahko Skodljivi
za zdravje ljudi in okolje, zato zahtevajo posebno obliko predelave, zlasti recikliranje, predelavo
ali nevtralizacijo. S pravilnim ravnanjem z rabljeno elektricno in elektronsko opremo se izognemo
posledicam, Skodljivim za zdravje ljudi in naravno okolje, ki so posledica prisotnosti nevarnih sestavin:
snovi, zmesi, komponent ter nepravilnega skladis¢enja in obdelave te opreme. Uporabnik je dolzan
odpadno opremo oddati na za to predvideno zbirno mesto za recikliranje odpadkov, ki nastanejo iz
elektriéne in elektronske opreme. Za informacije o tem, kje in kako odstraniti rabljeno elektri¢no in
elektronsko opremo na okolju varen nacin, naj se uporabnik obrne na ustrezni lokalni organ, na zbirno
mesto odpadkov ali na prodajno mesto, kjer je bila oprema kupljena. Vet informacij o sistemu zbiranja
odpadne opreme in vlogi, ki jo ima gospodinjstvo pri prispevanju k ponovni uporabi in predelavi, vkljuéno
z recikliranjem, odpadne opreme je na voljo na www.gtv.com.pl

BS ELECTROJUST. Simbol oznacava selektivno sakupljanje koris¢ene elektri¢ne i elektronske opreme,
$to znaci da se ne sme odlagati zajedno sa drugim otpadom. Ovako oznaceni proizvodi mogu biti Stetni
po zdravje ljudi i okolis, te stoga zahtijevaju poseban oblik prerade, a posebno recikliranje, oporabu
ili neutralizaciju. Pravilno rukovanje koris¢enom elektricnom i elektronskom opremom pomaze da
se izbegnu posledice Stetne po zdravlje ljudi i prirodnu okolinu, koje su posledica prisustva opasnih
komponenti: supstanci, smesa, ti i nepravilnog iobrade takve opi . Korisnik je
duzan otpadnu opremu predati na odredeno sabirno mjesto za reciklazu otpada nastalog od elektricne
i elektronske opreme. Za informacije o tome gdje i kako odlofiti koristenu elektriénu i elektronicku
opremu na ekoloski bezbjedan nacin, korisnik treba da kontaktira nadlezni organ lokalne samouprave,
mjesto za prikupljanje otpada ili prodajno mjesto na kojem je oprema kupljena. Vise informacija o
sistemu prikupljanja otpadne opreme i ulozi koju domacinstvo ima u doprinosu ponovnoj upotrebi i
oporavku, ukljucujuci recikliranje, otpadne opreme dostupno je na www.gtv.com.pl

SR E/IELTPOJYCT. Cmbon 03Ha4aBa ct 0 C: pi n POHCKe
Onpeme, WTO 3Ha4y /13 ce He CMe OAy1araTy 3ajelHo Ca AAPYTMM OTNafom. OBAKO O3HAeHM NPOV3BoaM
Mory 61TV WTeTH o mpame by Y KMBOTHY CPe/IMHY, Te CTOra 3axTesajy noce6aH o6nmk npepaze,
noce6Ho wm jy. MpasunHo py KopuwwheHom
©NIEKTPUYHOM 1 €/IEKTPOHCKOM OMPEMOM MOMaXe /1a ce U3GerHy NocneauLe WTETHe No 34paB/be
JoyoM M NPUPOAHY CPEHY, Koje MPoW3Mnase M3 MPUCYCTBA OMACHWX KOMMOHEHTX: CyrCTaHuy,
cmela, " c v obpaje Takse onpeme. KOPUCHUK je AyaH aa
OTnazHy onpemy npeza Ha oapefeHo cabUpHO MECTO 3a PELIMKNAXy OTNa/a HACTa/Ior O eNEKTPUIHE

nhuh wupuwl inEnuiuwit hupbwywnwiwpuwl dwpduhl, pwthntilbph hwdwpdwl
Ytwnhu Ywd Jwbwnph Ytwnhl, npnbn abnp £ pbpdtp uwppwynpnudubpp:  @wthnllbph
uwr dubiph hwwpdwl L iyl inlinbunuzjwl ntph dwuhl puignighy
wnbntYneyntliltn pwthnlilbph uwppwynpnwlutiph Jepwogunwgnpddwl W Jepwlywligdwl,
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AZ ELECTROJUST. Simvol istifada edilmis elektrik va elektron avadanligin segma gaydada yigiimasini
gostarir, yani digar tullantilarla birlikda atiimamalidi. Bu sakilda etiketlanmis mahsullar insan
saglamligina va atraf miihita zarar vera bilar va buna géra da xiisusi emal formasi, xuisusila takrar emal,
barpa va ya zararsizlasdirma talab olunur. istifads olunmus elektrik va elektron avadanliglarla diizgtin
islamak tahliikali komponentlarin: in, qarisiglarin, in va bu ciir n
diizgiin saxlanmamasi va emall naticasinda insan saglamligina va tabii miihita zararli naticalarin
qarsisini almaga kdmak edir. istifadagi tullanti avadanligini elektrik va elektron avadanliglardan yaranan
tullantilarin takrar emal (iglin tayin edilmis toplama mantagasina tahvil vermays borcludur. istifada
olunmus elektrik va elektron avadanligin ekoloji cahatdan tahliikasiz sekilda hara va neca atilmasi
barada malumat almagq ticiin istifadagi miivafiq yerli icra hakimiyyati organi, tullant toplama mantagasi
va ya avadanligin alindigi satis mantagsasi ila alaga saxlamalidir. Tullanti avadanliginin toplanmasi sistemi
va tullanti avadanliginin takrar istifadasi va barpasina, o climladan takrar emalina tohfa vermakda ev
tasarriifatinin oynadigi rol hagginda atrafl malumati www.gtv.com.pl saytinda alda etmak olar.
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KK ELECTROJUST. TaHba naiifanaHblisaH 3NeKTPAIK aHe INEKTPOHABIK ababIKTbl TAHAAM XUHAYAb!
6ingipeni, AFHM OHbl Backa KanabikTapmeH Gipre Tactayra 6onmaiigpl. Ocblnaiilua TaHbanaHFaH
©OHIMIEP a/1aM [EHCaY/bIFbIHA AHE KOpLUaFaH OpTara 3uAH Ke/TIpYi MYMKIH, COHABIKTaH eHaeyaiH
epeKle TypiH, atan aifTkaHaa KaifTa eHzeyai, KannbiHa KenTipyai Hemece 3anancbi3fiaHapipyabl
Kawer eteqj. MaiganaHbinFaH NEKTPAIK aHEe NEKTPOHAbI abAbIKTbI AypbIC NaiiaanaHy KayinTi
KOMMOHEHTTepAiH: 3aTTapablH, KOCI ,  Kypamgac Bonybl KaHe MyHAa
ab/pIKTbI AYPbIC CAKTaMay aHe OHJey HATWKeCH/E afam AEHCAY/bIFbIHA aHe TabuFn opTara

1 eNeKTPOHCKe onpeme. 3a MHpopMaLMje O TOMe e 1 KaKo /1 OJ/IOKN UC)
1 eNeKTPOHCKY Onpemy Ha eKo/owwki 6e36eaH HaumH, KOPUCHUK Tpe6a a ce 0BPaTH HAIEKHOM
opraHy /loKa/He C MecTy 3a oTtnaga uan ji MecTy rae je onpema
Kyn/beHa. Buiue MHGOpMaLWja O CUCTEMY MPUKYT/batba OTNAAHE ONPeMe 1 Y1031 Kojy AOMahMHCTBO
MMa y [I0NPUHOCY MOHOBHOj YNoTpe6u M OnopaBKy, yKbydyjyhu peumknaxy, omagHe onpeme
/BOCTYMHO je Ha www.gtv.com.pl
MK ENEKTPOMPAB/IA. CUMBONOT 03HauyBa CENEKTUBHO COBMpatbe Ha UCKOPUCTEHATa eNeKTpUYHa
M eNEeKTPOHCKA OMPema, WTO 3Ha4M [eKa He CMee fia ce OTCTPaHyBa 3ae[HO CO Apyr oTnaj.
Mpou3BoAWTE O3HAYEHM HA OBOj HA4MH MOMe A3 BIAAT WTETHM 33 3APABJETO Ha NIYFETO 1 KUBOTHATA
cpeavHa, 1 3aToa Gapaar nocebeH 06MK Ha ocobeHo peL e U
Mp: CO MCKOPUCTEHATA e/IeKTPUYHA M eNEKTPOHCKA onpema
nomara fja ce u36erHar r wreTHn 3a 3apasje ¥ Npup cpeayHa, Kon
npomsnerysaar Of} NPUCYCTBOTO Ha OMACHX KOMMOHEHTU: CNCTaHUMM, MELLaBUHY, KOMMOHEHTU 1
" Ha TakaTa onpema. KOpUCHUKOT e omKeH fa ja npefade
OTNajHaTa onpema Ha OAPEAEHO COBUPHO MECTO 33 PeLMKNMpatbe Ha OTNajoT Co3aadeH of

3uAH i [ KemekTeceaj. MNaij, y KanablK xab NeKTp
KaHE 3N1eKTPOH/BIK abAbIKTapAaH Naiiaa 6oNaTbIH KANIBIKTAPAbI KaTa sr—u:\ey YLLIH apHaiibl KuHAY
OpHbIHa TancbipyFa MiHAETTi. Mai NEKTP HaHe P 3KONOTUANBIK
Kayinci3 KOAMEH Kaiifia }aHe Kanali Olo KepeKTiri Typa/bl aknapar any yiH naiiganaywel Tvicti
epriNiKTi MEMNIEKETTIK OprakFa, KOKbICTbI JKMHAY OPHbIHA HEMece abplK CaTbin asbiHfaH cayna
OpHbIHa XaBapnacybl Kepek. Kanapik »abablKTapabl uHay Kyieci aHe Yii WapyalbinbIFbIHbIH
KanablKTapapl KaiiTa naiijanaHyfa »aHe KanmblHa KeTipyre, COHbIH, illiHAe Kaiita eHpeyre ynec
KOCy/1afbl penti Typasibl KOCbIMLLA aKapaTTbl Www.gtv.com.pl caiiTbiHaH anyra 6onaabl.

KY ELECTROJUST. Cumson Y. aHa ynapapl TaHgan
YOTYATYYHY 6yn aHb! ballka p MeHeH bupre y yre 60160¥T AereHan
61nampeT. YiuyHAaii )on MeHeH poayKTynap [1eH COONYTYHa aHa aitnaHa-
eIMPere 3bIfiH KE/TAPULLM MYMKYH, OLLIOH/YKTaH Kalipa MLLITETYYHYH 83re4e GOpMaCckIH Tanan Kbinar,
atan aifTkaHAa Kaiipa vuwTetyy, GblHa KETMPYY e Heir eKTp

KaHa 3NEKTPOHAYK abayynapzpl Tyypa KOMAOHYY KOPKYHYWTyy koMnoHeHTrepan 3aTTapaplH,
apanawmanapfiblH, KOMNOHEHTTEPANH XaHa MblHAAM abayynapapl Tyypa SMec CaKTOOHYH aHa

[ Ka onpema. 3a UHd 111 3a TOa Kazie M KaKko Aa ce Gppan U

©NeKTPUYHa 1 eNEKTPOHCKA ONPema Ha eKo/oLLKK 6e3BeaeH HaumMH, KOPUCHMKOT Tpeba Aa ce obpaT
/10 COO/IBETHWOT OpraH Ha JIOKA/IHaTa CaMOYNpaBa, MYHKTOT 3a coBUpParbe OTNaz, MM NPOAAKHOTO
MeCTO Kazie WTo e KyneHa onpemara. Moseke MHGOPMALMM 33 CUCTEMOT 3a cobupatbe OTnagHa
Onpema 1 yfiorata WTo ja Urpa AOMAKMHCTBOTO BO MPUAOHECYBaHLETO 3a MOBTOPHa ynotpeba u
06HOBYBatbE, BK/Y "p: , Ha onpema ce AOCTanHN Ha WwWw.gtv.com.pl

MO ELECTROJUST. Simbolul indici colectarea selectiva a echipamentelor electrice si electronice uzate,
ceea ce inseamna ca nu trebuie aruncat impreuna cu alte deseuri. Produsele etichetate in acest fel
pot fi ddunatoare sanatatii umane si mediului si, prin urmare, necesita o forma speciald de prelucrare,
in special reciclare, recuperare sau neutralizare. Manipularea corecta a echipamentelor electrice si
electronice uzate ajuta la evitarea consecintelor ddundtoare sandtdtii umane si mediului natural

Kaiipa YYHYH HaTbIachbiHAA afamablH [EH COONYTyHa KaHa KapaTbulbil 4eipecyHe
3blAHAYY KeceneTTepieH Kauyyra apaam Gepet. K yyy YNiapbiH 3NeKTp
KaHa 3NeKTPOHAYK »KabayynapaaH nailaa 6onroH KanapiKtapapl Kaiipa WMWTeTyy YdyH ataiblH

HONYATYY NyHKTYHa Pyyra MMAAETTYY. NEKTP aHa YK abayynapap!

IKO/OMMANBIK AKTaH KOOMCY3 KON MEHEH Kaliia aHa KaHTMM JKOK KbUlyy Kepekturi GoioHua

Maa/ibIMaT anyy Y4yH KONZOHYYMy TUELeNlYY »KEeprUAMKTYY €3 anibiHva Galkapyy opraHbiHa,

TaluTaHABINAPAbI HYOTY/TYYHY ¥Kalira e 3Kab/ayynap CaTbiibin anblHraH cooAa TYAYHYHE Kalpbuyycy

Kepex. TawTaH bl abayyNap/ibl YOryTyy CUCTEMAChI 3KaHa Yit YapBanapbiHbIH KanAbIKTapp! Kaipa
yyra xaHa 6 PYYTe, aHbIH MUMHAE Kalipa ULITETYYre CabiM KOWYy/arbl pony

OHYH[O KOBYPOOK Maa/bIMaT WWW.gtv.com.pl CaifTbIHzA KETKUMKTYY.

TG ELECTROJUST. Pams Bapkit Ba P

rezultate din prezenta componentelor periculoase: substante, amestecuri, c te si
si prelucrarea necorespunzitoare a unor astfel de echipamente. Utilizatorul este obligat sa predea
echipamentul rezidual la un punct de colectare desemnat pentru reciclarea deseurilor generate de

e HULLOH MeAMXafl, KW MabHOM OHPO A0pajl, Ku OH HaboAn AK4oA 6o napToBXOM
Avirap naprodra Wwasag, Maxcynote, ki 60 UH Tap3 TamFary3opi LLyaak, MeTaBoHaHz, 6a canomatim
VHCOH Ba MyXWTV 3UCT 3apapoBap GOLuaH/, Ba a3 MH PY WAK/M MaxCycht KOPKApA, MaxcycaH KopKapa,

echipamente electrice si electronice. Pentru informatii despre unde si cum sa aruncati echi

electrice si electronice uzate intr-un mod sigur pentru mediu, utilizatorul trebuie sd contacteze
autoritatea guvernamentald locald corespunzdtoare, punctul de colectare a deseurilor sau punctul de
véanzare de unde a fost achizitionat echipamentul. Mai multe informatii despre sistemul de colectare a

031 & po Tanab y! . MyHocubati aypyctit TauxmsoTu Gapkit
8a IEKTPOHMM MCTUdOAAWYAA Bapou Mewrvpin KapaaHm 6a
VHCOH Ba MyXuTV Tabuid, ki Aap HatM4am Y y3bxom : MOAZIAXO,

4y3bXO Ba HUTOX0pH Ba KOPKapAM HOAYPYCTU YyHWH Tauxu3oT 6a Bydya MEOAHA, KyMak MeKyHas,

GTV Poland S.A,, ul. Przejazdowa 21, 05-800 Pruszkow, Poland, info@gtv.com.pl

¥Yn. Mwessnosa, 21, 05-800, Mpywkys, Monbwa




e Lo} acT, Kn napToBpo 6a HyKTau TabuHLLyAa 6apou Kopkapau
naproBXov a3 6apKiBa cynopag, bapou rmpudTaHu Mabaymor aap
60pav 4ap Ky4O Ba YiA yHa NapToTaHN TauxM30TH GapPK Ba NEKTPOHUN MCTUGOALLYAA a3 YyXATA
3Konorin 6exatap, uc 6osg 6a XYKYMaTh Maxaii, HyKtau
4amMbOBapHY NAPTOBXO & HyKTay (ypyLLIe, KA TA4XM30T XapUAa WYAAACT, MyPOUMAT KyHaz, Mabaymot
6ewrap aap Gopau CACTEMaN YaMbOBAPUM TA4XM30TY NAPTOBXO Ba HaKILIM XOHABOAA AAp CAXMIY30pit
pap uctudosam aybopa Ba 0301, a3 Yymna NapTOBXO AAp CaTU WWW.
gtv.com.pl gactpac act.

TK ELEKTROJUST. Nysan, ulanylyan elektrik we elektron enjamlarynyfi saylama yygyndysyny gorkezyar,
bu bolsa beyleki galyndylar bilen bilelikde zyriylmaly déldigini ariladyar. Bu gérniisde bellik edilen niimler
adamyri saglygyna we dasky gursawa zyyanly bolup biler we sonun tigin gaytadan islemegif, gaytadan
islemegin, in ya-da zyy fi ayratyn gornisini talap edyar. Ulanylan elektrik
we elektron enjamlaryny dogry ulanmak, adamyn saglygyna we tebigy gursawa zyyanly netijeleriri
onlni almaga komek edyar, zyyanly komponentlerifi: maddalaryri, garyndylaryr, komponentlerifi we
seyle enjamlary nadogry saklamak we gaytadan islemek. Ulanyjy galyndy enjamlaryny elektrik we
elektron enjamlaryndan emele gelen galyndylary gaytadan islemek ticin bellenen yygnamak nokadyna
tabgyrmalydyr. Ulanylan elektrik we elektron enjamlaryny ekologiya taydan howpsuz usulda nirede we
nadip taslamalydygy barada maglumat almak tcin ulanyjy degisli yerli dolandyrys edarasyna, galyndylary
yygnamak nokadyna ya-da enjamyri satyn alnan nokadyna yiiz tutmalydyr. Galyndy enjamlaryny
yygnamak ulgamy we galyndy enjamlaryri gaytadan ulanylmagy we dikeldilmegi, sol sanda galyndy
enjamlarynyn gaytadan islenmegi lcin 6y hojalygynyi oynayan roly barada has girigleyin maglumat
www.gtv.com.pl sahypasynda elyeterlidir.

UZ ELECTROJUST. Belgisi ishlatilgan elektr va elektron jihozlarni tanlab yig'ishni bildiradi, ya'ni uni
boshga chigindilar bilan birga utilizatsiya gilish mumkin emas. Shu tarzda etiketlangan mahsulotlar
inson salomatligi va atrof-muhit uchun zararli bo’lishi mumkin va shuning uchun qayta ishlashning
maxsus shaklini, xususan, qayta ishlash, qayta tiklash yoki zararsizlantirishni talab giladi. Ishlatilgan
elektr va elektron jihozlarga to’g’ri munosabatda bo'lish xavfli tarkibiy gismlar: moddalar, aralashmalar,
komponentlar va bunday uskunani noto’g’ri saqlash va gayta ishlash natijasida inson salomatligi va tabiiy
mubhitga zarar etkazadigan ogibatlarning oldini olishga yordam beradi. Foydalanuvchi elektr va elektron
qurilmalardan hosil bo’lgan chigindilarni gayta ishlash uchun belgilangan yig'ish punktiga chigindi
uskunasini topshirishi shart. Foydalanilgan elektr va elektron jihozlarni gayerda va ganday qilib ekologik
xavfsiz tarzda utilizatsiya gilish to'g'risida ma’lumot olish uchun foydalanuvchi tegishli mahalliy daviat
hokimiyati organiga, chigindilarni yig‘ish punkti yoki uskuna sotib olingan savdo nugtasiga murojaat
qilishi kerak. Chigindilarni yig'ish tizimi va uy xo’jaligining chigindilarni gayta ishlatish va qayta tiklash,
shu jumladan gayta ishlashga hissa qo’shishdagi roli hagida batafsil ma’lumotni www.gtv.com.pl saytida
topishingiz mumkin.

PL

W celu zapewnienia wtasciwego uz lia oraz bezpiecznego funkcjonowania instalacji
nalezy postepowac zgodnie z instrukcja obstugi.

Nalezy zawsze wytaczy¢ zasilanie przed przystapieniem do instalacji, konserwacji, czy
naprawy urzadzenia.
Instalacje moze wykonywac wytacznie personel posiadajacy stosowne uprawnienia.
Instalacji nalezy dokonac zgodnie z obowiazujacymi przepisami.
Nie dotyka¢ elementéw pod napieciem (w tym diod Swiecacych LED).
Nie wolno taczy¢ oprawy z zasilaczem pod napieciem. Najpierw nalezy potaczy¢ oprawe
z zasilaczem, a dopiero pdzniej zasilacz z siecia zasilajaca.
Nie wolno instalowac urzadzenia na podtozu niestabilnym lub podatnym na drgania
Rézne materiaty (podtoza) wymagaja roznych typéw mocowan. Uzywaj zawsze wkretow
i kotkow odpowiednich do danego rodzaju podtoza.
Nalezy zawsze mocno dokreci¢ $ruby mocujace urzadzenie do powierzchni.
Nie przekraczac dopuszczalnych temperatur pracy. Jezeli nie podano inaczej urzadzenie jest
przystosowana do pracy w warunkach normalnych (temperatura otoczenia +25 °C).
Konserwacje/czyszczenie urzadzen do zastosowarn wewnetrznych nalezy wykonywac za
pomoca suchej szmatki, bez uzycia materiatéw Sciernych, czy rozpuszczalnikéw. Nalezy
unikac kontaktu cieczy z czesciami elektrycznymi.
Podana moc i strumien $wietlny moze sie réznic +/-5%.
W przypadku watpliwosci dotyczacych instalacji lub uzytkowania urzadzenia nalezy
skontaktowac sie z producentem lub punktem sprzedazy.
Aktualne wersje instrukcji uzytkowania wyrobow elektrotechnicznych dostepne sa na stronie
dystrybutora www.gtv.com.pl

Gwarancja nie obejmuje wad powstatych w wyniku instalacji urzadzenia niezgodnie z instrukcja,
h

Do not exceed the permissible working temperatures. Unless otherwise specified, this
appliance is adapted to working in normal conditions (ambient temperature +25°C).

Use a dry cloth to maintain clean appliances intended for indoor applications. Do not use any
abrasive substances, or solvents. Prevent any contact between the liquid and electrical parts.
The declared power rating and the value of the luminous flux might differ by +/- 5%.

Contact the manufacturer or retail outlet if in doubt about installing or using the appliance.
Up-to-date versions of user manuals on the use of electro-technical equipment are available
on the distributor’s website: www.gtv.com.pl.

The warranty does not cover any defects resulting from failure to install the appliance in
compliance with the manual, or having it repaired or modified by unauthorised persons. The
warranty does not cover defects caused by mechanical damage or by an overvoltage originating
from the mains power supply. The manufacturer is not liable for any damage or loss resulting
from improper (not in accordance with this manual) use of devices. The manufacturer accepts no
responsibility if the design or technical specifications have been modified in any way whatsoever.
The warranty applies to the operation of the device. Changes in parameters resulting from
chemical or physical processes (ageing, yellowing, discolouring, matting, etc.) are not subject to
warranty claims.

This product conforms with the requirements resulting from the legislative Acts of the European
Union. You will find out more about that on www.gtv.com.pl, and in declarations of conformity.

DE

Beachten Sie die Bedienungsanleitung, um den ordnungsgemafen Gebrauch und den sicheren
Betrieb der Anlage zu gewahrleisten.

Schalten Sie die Stromversorgung immer aus, bevor Sie das Gerét installieren, warten oder
reparieren.

Die Montage darf nur von Personal mit den entsprechenden Berechtigungen durchgefiihrt
werden.

Die Montage ist in Ubereinstimmung mit geltenden Vorschriften durchzufiihren.

Beriihren Sie keine spannungsfiihrenden Teile (einschliefllich LEDs).

Die Leuchte darf nicht an ein unter Spannung stehendes Netzteil angeschlossen werden.
Verbinden Sie zuerst die Leuchte mit dem Netzteil und dann das Netzteil mit dem Stromnetz.
Das Gerat darf nicht auf einem instabilen oder vibrationsresistenten Untergrund installiert
werden.

Unterschiedliche Materialien (Untergriinde) erfordern unterschiedliche Arten von
Befestigungen. Verwenden Sie immer Schrauben und Diibel, die fiir den Untergrund geeignet
sind.

Ziehen Sie immer die Schrauben fest, mit denen das Gerét an der Oberfldche befestigt wird.
Uberschreiten Sie nicht die zuléssigen Betriebstemperaturen. Wenn nicht anders angegeben,
ist das Gerdt fiir den Betrieb unter normalen Bedingungen (Umgebungstemperatur +25 ° C)
ausgelegt.

Die Wartung / Reinigung von Geréten fiir den internen Gebrauch sollte mit einem trockenen
Tuch ohne die Verwendung von Scheuermitteln oder Lsungsmitteln durchgefiihrt werden.
Der Kontakt der Fliissigkeiten mit elektrischen Teilen soll vermieden werden.

Die angegebene Leistung und der Lichtstrom kénnen um +/- 5% variieren.

Bei Zweifeln hinsichtlich der Montage oder des Gebrauchs des Gerats wenden Sie sich bitte
an den Hersteller oder an die Verkaufsstelle.

Aktuelle Versionen der Gebrauchsanweisung fiir elektrotechnische Produkte sind auf der
Website des Handlers unter www.gtv.com.pl verfiigbar.

Die Garantie umfasst keine Méangel, die aus der unsachgeméafen Montage des Geréts oder aus
Reparaturen und Anderungen durch unbefugte Personen resultieren. Die Garantie erstreckt
sich nicht auf Mangel, die durch mechanische Beschadigungen und Uberspannungen aus dem
Netz entstehen. Der Hersteller haftet nicht fiir Schaden, die durch unsachgemafen (dieser
Anleitung nicht geméBen) Gebrauch der Geréte entstehen. Jede Anderung der Konstruktion
oder der technischen Spezifikation schliefit die Haftung des Herstellers aus. Die Garantie gilt fir
den Betrieb des Gerates. Parameteranderungen, die sich aus chemischen oder physikalischen
Prozessen ergeben (Alterung, Vergilbung, Verfarbung, Mattierung usw.), unterliegen nicht der
Gewahrleistung.

Das Produkt entspricht den Anforderungen der Gesetzgebung der Europaischen Union. Weitere
Informationen finden Sie auf der Website www.gtv.com.pl und in Konformitatserklarungen.

naprawy lub modyfikacji przez osoby nieuprawnione. Gwarancja nie obejmuje wad p: t

w wyniku uszkodzen mechanicznych oraz na skutek przepiec¢ pochodzacych z sieci zasilajacej.
Producent nie ponosi odpowiedzialnosci z tytutu uszkodzen i szkéd bedacych rezultatem
niewtasciwego (niezgodnego z niniejsza  instrukcja) lia urzadzen.

modyfikacja konstrukgji lub specyfikacji technicznej wytacza odpowiedzialnos¢ producenta.
Gwarancja dotyczy dziatania urzadzenia. Zmiany parametréw wynikajace z procesow
chemicznych lub fizycznych (starzenia, zétkniecie, odbarwienie, matowienie itp.) nie podlegaja
roszczeniom gwarancyjnym.

Produkt spetnia wymagania wynikajace z ustawodawstwa Unii Europejskiej. Wigcej informacji
znajduje sie na stronie internetowej www.gtv.com.pl i w deklaracjach zgodnosci.

EN

Follow the operating manual to make sure that you will operate the system in the correct manner,
and that it will work safely

* Always remember to shut down the electric-power supply before installing, maintaining, or
repairing the appliance.

Installation can only be performed by personnel with the appropriate authorisations.
Installation must be carried out according to the legal regulations in force.

Do not touch live parts (including LED's when switched on).

Never connect the fitting with a live feeder cable. First, connect the fitting to the feeder cable,
and then connect the feeder cable to the mains.

Never install the appliance on an unstable base, or one which is susceptible to vibrations.
Different materials (bases) require different types of fixing. Always use the screws and stud-
bolts appropriate for a given type of base.

Always firmly tighten the bolts which fix the appliance to the base.

RU

YToBel obecneunTs Haanexallee WCMoNb30BaHMe M Besonackylo SKCrnyaTauymio YCTaHOBKY,
CheflyifTe MHCTPYKLIM N0 3KCMAyaTaLym.

¢ Bcerga Bbik/louaiiTe NuTaHWe Mepef HayanoM YCTaHOBKYW, OBCNYXXMBAHMS WM PEeMOHTa
yCTpoiicTBa.

YCTaHOBKa MOXET BbINONHSATCS TO/bKO NEPCOHAIIOM C COOTBETCTBYHLLIEH KBaNNdUKaLme.
YcTaHoBKa 0MKHa NPOMN3BOANTECS B COOTBETCTBIAV C AHCTBYIOLMMIA NPaBUNAMIA.

He npukacaitteck k L Hi Mcs  nog, ps (8 Tom uncne
K CBETALLMCS CBETOAN0AAM).

CBETUNLHIMK Hefb3 MOAKMIOUATb K MCTOUHWKY MUATAHWA MOf, HamnpsikeHneMm.
NOAKIKUMTE CBETUIBHNK K UCTOYHMKY NUTAHIS, @ 3aTeM UCTOUHMKY NUTaHWS K CETU.
* He ycraHasnuBaiiTe yCTpOiCTBO Ha HecTabuibHOM WAM NopBepxkeHHoM BUBpaLMAM
0CHOBaHIUM

Ha pasHbix MaTepuanax (ocHoBaHMsX) TpeBYIOTCS pasiMiHbIe TUMbI KPEMEXHbIX IEMEHTOB.
Bcerzia 1cnonb3yiite BUHTSI 1 06N, NOAXOASALLME ANS A3HHOMO TINa OCHOBaHMS.

Bcerzia kpenko 3aTar1BaitTe BUHTbI, KOTOPbIE KPENST YCTPOICTBO K MOBEPXHOCTM.

He npesbiwaiite gonyctMble pabouve TemnepaTypbl. Ecin He ykasaHo MHOe, yCTPONCTBO
npefHasHayeHo [nA paboTbl B HOPMAsbHBIX YCIOBUsIX (TeMnepaTypa oKpyxaloLueit cpefs!
+25°C)

06CnyX1BaHMe/OYNCTKA YCTPOUCTB ANIS BHYTPEHHEND MPUMEHEHMS JOMKHbI BbINOMHATLCS
Cyxoil TkaHbio 6e3 Mcnonb3osaHWs abpasvBos M pactsopuTeneid. Msberaiite koHTakta
XKAKOCTM C MEKTPUYECKIMM AETaNSMM.

[laHHas MOLLHOCTb 1 CBETOBOI MOTOK MOFYT U3MeHSATLCA Ha +/- 5%.

* EC/my Bac BOSHUK/IN COMHEHNS! OTHOCUTESTbHO YCTAHOBKM WM UCMO/b30BaHMS YCTPOIACTBa,
06paTiTeC K MPOM3BOATENNIO M B TOUKY NPOAAXM.

Tekyluye BEPCUN MHCTPYKLMIA MO MCMO/b30BaHMIO 3M1EKTPOTEXHUYECKX M3AENMi AOCTYNHbI

CHavana
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Ha Beb-caliTe ancTpubbioTopa no agpecy: www.gtv.com.pl

lapaHTs He pacnpocTpaHsieTcst Ha [AedekTbl, BO3HMKIWIME B pe3ynbTate YCTaHOBKW
0CBeTUTENbHOM Nprbopa He B COOTBETCTBUN C MHCTPYKLWEN, er0 PEMOHTa U MoanduKaLmmu
HEYMOHOMOYEHHbIMU inliaMu1. [apaHTUs He pacnpocTpaHseTcs Ha AedekTbl, BO3HWKILME
B pesynbTaTe KNX N i 1 B p nepenajoB HanpsXeHus B CeTH

HU

A berendezés rer

hasznélati Gtmutatdt.

* Beszerelés, karbantartas vagy javitas eldtt mindig kapcsolja le a késziiléket a villamos
halozatrél.

(i hasznalata és biztonsagos tizemeltetése érdekében kdvesse a

nuTanms. poM3BoANTeNb He HECeT OTBETCTBEHHOCTM 33 MOBY v yuwep6,

B pesynkTate  HeHajnexallero (He B COOTBETCTBUM C WHCTPyKUMeil) WCTIoNb30BaHMs
cBeTunbHMKa. Kakas-nmbo MoaudukaLms KOHCTPYKUMM WK TeXHWYeckol cneundukaLmmn
MCK/IOYaeT OTBETCTBEHHOCTL MPOM3BOAMTENs. [apaHTis pacmpocTpaHsieTcs Ha paboty
CBETWIbHNKA. VI3MeHeHWe NapaMeTpoB, BbiTeKaloljee M3 XMMUYECKMX M prmyecknx
npoueccos (cTapeHue, noxenTenme, obecuseunBaHie, NOTYCKHEHWE U T. M), He MOANexXMT
rapaHTUitHbIM TpeboBaHMAM.

MpoaykT cooTseTcTByeT TpebosaHMsM 3akoHopaTensctsa Esponelickoro Corosa. Bonee
noppobHylo MHOPMALMIO MOXHO HaiiT Ha caifte www.gtv.compl 1 B Aeknapaunsx o
COOTBETCTBUM.

CS

Pro zajisténi spravného pouzivani a bezpecného fungovani instalace je nutné postupovat podle
navodu k obsluze.

Nez pristoupite k instalaci, idrzbé nebo opravé zafizeni, vzdy vypnéte napajeni.

Instalaci miZe provadét pouze persondl disponuijici pFislusnym opravnénim.

Instalaci provedte v souladu s platnymi predpisy.

Nedotykejte se Zivych Easti [véetné sviticich diod LED).

Nepripojujte svitidlo ke zdroji pod napétim. Nejdrive pripojte svitidlo ke zdroji a teprve poté
zapojte zdroj do napajeci sité.

Zarizeni neinstalujte na nestabilnim podkladu nebo na povrchu vystaveném vibracim.

Rizné materialy [podklady) vyZaduji riizné typy pFipevnéni. Vzdy pouZivejte vruty a hmoZzdinky
vhodné pro dany druh podkladu.

Vzdy Fadné dotahnéte Srouby pro pripevnéni zafizeni k povrchu.

Neprekracujte pripustnou pracovni teplotu. Pokud neni uvedeno jinak, je zafizeni
prizptisobeno pro praci v béznych podminkach (okolni teplota +25 °C).

Udrzbu/citéni zafizeni pro pouZiti v interiéru provadéjte pomoci suchého hadfiku bez pouziti
abrazivnich materiald nebo rozpoutédel. Zabrarite kontaktu elektrickych dild s kapalinou
Uvedeny vykon a svételny tok se mohou lisit +/- 5 %.

V pripadé pochybnosti ohledné instalace nebo pouzivani zarizeni kontaktujte vyrobce nebo
prodejce.

Aktudlni verze ndvodd k pouziti elektrotechnickych vyrobkd jsou dostupné na strankach
distributora www.gtv.com.pl

Zaruka se nevztahuje na vady vzniklé jako nasledek instalace zafizeni provedené v rozporu
s navodem, opravou nebo Upravou neopravnénymi osobami. Zaruka se nevztahuje na vady
zplisobené mechanickym po3kozenim a v disledku prepéti pochézejicich ze sité. Vyrobce
neodpovida za poskozeni a kody vzniklé v dlsledku nespravného pouZiti zafizeni (v rozporu
s timto navodem). Jakakoliv modifikace konstrukce nebo technické specifikace vyluuje
odpovédnost vyrobce. Zaruka se vztahuje na provoz zafizeni. Zmény parametr( vyplyvajici z
chemickych nebo fyzikalnich proces (starnuti, Zloutnuti, zabarveni, matovéni atd.) nepod|éhaji
reklamaci.

Vyrobek splriuje pozadavky vyplyvajici z legislativy Evropské unie. Dalsi informace najdete na
webovych strankach www.gtv.com.pl a v prohlaseni o shodé.

SK

Na zabezpecenie spravneho pouzivania a bezpe¢ného fungovania systému, dodrziavajte pokyny a
odportcania uvedené v pouzivatelskej prirucke.

* Vzdy pred montaZou, vykonavanim Udrzby ¢i opravy zariadenia odpojte zariadenie od el.
napétia.

Montaz mdzu vykonat iba osoby s nalezitymi kvalifikaciami a opravneniami.

MontaZ vykonajte podla platnych miestnych predpisov a noriem.

Nedotykajte sa Casti pod napatim (vratane svietiacich LED diéd).

Svietidla nepripajajte k adaptéru, ktory je pripojeny k el. napatiu. Najprv pripojte svietidlo k
nepripojenému adaptéru a az potom pripojte adaptér k el. napatiu.

Zariadenie nemontujte na nestabilnom podklade ani na podklade nachylnom na vibracie.
Rézne materialy (podklady) si vyZadujd iné typy upevnenia. Vzdy pouzivajte skrutky a rozperné
koliky vhodné pred dany typ podkladu.

Skrutky, ktorymi je zariadenie upevnené k povrchu, vzdy silno dotiahnite.

Nepresahuijte pripustné pracovné teploty. Ak nie je uvedené inak, zariadenie je prispésobené
na pouzivanie v normalnych podmienkach (teplota prostredia +25 °C).

Zariadenia uréené na pouZivanie v interiéri udrZiavajte/Cistite pomocou suchej handricky,
nepouzivajte drsné materidly ¢i rozpastadla. Zabrante kontaktu kvapalin s elektrickymi
prvkami.

Uvedeny vykon a svetelny tok sa mozu liit o +/- 5 %.

V pripade, ak mate pochybnosti tykajlice sa montaze alebo pouzivania zariadenia, kontaktujte
vyrobcu alebo predajcu.

Aktudlne verzie uzivatelskych priruciek elektrotechnickych vyrobkov st dostupné na webovej
stranke distribdtora www.gtv.com.pl.

Zaruka sa nevztahuje na chyby, ktoré vznikli nsledkom montaze zariadenia vykonanej v rozpore
s touto priruckou, nasledkom opravy alebo Upravy vykonanej neopravnenou osobou. Zaruka sa
nevztahuje na chyby, ktoré vznikli nasledkom mechanickych poskodeni a nasledkom skratov
pochadzajucich z el. siete. Vyrobca nezodpoveda za poskodenia a Skody, ktoré boli spésobené
nasledkom nespravneho (v rozpore s touto priruckou) pouzivania zariadenia. V pripade akejkolvek
Upravy konstrukcie alebo technickej Specifikacie vyrobca nenesie Ziadnu zodpovednost. Zaruka
sa tyka iba fungovania zariadenia. Zaruka sa nevztahuje na zmeny parametrov, ktoré vyplyvajli z
chemickych alebo fyzikalnych procesov (starnutie, Zltnutie, strata farby, strata lesku ap.)

Vyrobok spliia poziadavky stanovené legislativou Eurdpskej Gnie. Viac informacii najdete na
webovej stranke www.gtv.com.pl a vo wyhlaseni o zhode.

A ést kizarolag megfeleld jogosultsaggal rendelkezd személyzet hajthatja végre.

A beszerelést a vonatkozo elGirasoknak megfelelen kell végrehajtani.

Ne érintse meg a fesziiltség alatt lévS elemeket (t5bbek kézott a LED lampat).

A ldmpatestet nem szabad fesziiltség alatt |évé tapegységgel Gsszekotni. A lampatestet
eldszor a tapegységgel kell Gsszekotni, melyet csak ezt kovetden szabad aramhoz
csatlakoztatni.

Aterméket nem szabad instabil vagy rezgésre hajlamos feliiletre szerelni

Kiilénb6zé anyagok (feliiletek) kiilonbozd rogzitési modszert igényelnek. Hasznaljon mindig
az adott feliiletnek megfeleld csavart és tiplit.

Akésziiléket a feliilethez rogzité csavarokat mindig erésen meg kell hizni.

Ne (épje til a megengedett miikodési hdmeérsékletet. Ha az ellenkezdje nem keriil kiilon
feltiintetésre, a termék csak normélis kdriilmények kozétt miikédhet (+25 °C kérnyezeti
hémérséklet).

A beltéri rendeltetésii termékek karbantartasat/tisztitasat szaraz ronggyal, stroldszerek és
oldészerek hasznalata nélkiil kell végrehajtani. Az elektromos alkatrészekbe nem keriilhet
folyadék.

Amegadott teljesitmény és fényaram +/-5% mértékben eltérhet.

Atermék beszerelésére vagy hasznalatara vonatkozd kérdések esetén keresse a gyartot vagy
az értékesitési pontot.

Az elektromos termékek hasznalati Gtmutatdinak aktualis valtozata a forgalmazé honlapjan,
awww.gtv.com.pl weblapon talalhatd.

A garancia nem terjed ki a hasznalati Gtmutatdban leirtaktol eltérd beszerelésbdl, javitasbol,
vagy jogosulatlan személyek Altal végzett médositasbol eredd karokra. A garancia nem fedi
a mechanikus sériilésekbdl, valamint a villamosenergia-halézatbol érkezé tilfesziiltségbdl
eredd karokat. A gyarté nem felel a termék nem rendeltetésszerd (jelen hasznalati Gtmutatoban
leirtaktol eltérs) hasznalatabol eredd karokért és sériilésekért. A szerkezet vagy a miszaki
tulajdonsagok barmilyen nem( médositasa kizarja a gyartd Gsségét. A garancia a késziilék
miikddését fedi. A garancia a kémiai és fizikai (Gregedés, sargulas, elszinezédés, mattulas stb.)
folyamatokbol ered paraméter-valtozasokra nem vonatkozik.

A termék megfelel az eurdpai unids kovetelményeknek. Tovabbi informacié a www.gtv.com.pl
honlapon, valamint a megfeleléségi nyilatkozatokban talalhato.

HR

Za pravilno koristenje i siguran rad instalacije postupajte u skladu s uputama za upotrebu.

Uvijek iskljucite napajanje prije nego po¢nete s radovima na instalaciji, odrzavanju ili popravku
uredaja.

Radove na instalaciji moZze obavljati iskljucivo osoblje koje je za to ovlasteno.

Radovi na instalaciji mogu se obavljati u skladu s vazec¢im propisima.

Ne smije se dirati dijelove pod naponom (ukljuéujuci i LED diode).

Nemojte prikljucivati svjetiljku na punja¢ dok je pod naponom. Prvo prikljucite svjetiljku na
punjac, a tek onda ukljucite punja¢ u mrezu.

Nemojte instalirati uredaj na nestabilnoj ili klimavoj podlozi.

Razliciti materijali (podloge) zahtijevaju razlicite nacine pricvricivanja. Uvijek koristite tiple i
vijke prikladne za konkretnu vrstu podloge.

Uvijek Evrsto zavrnite vijke za pricvrs¢ivanje uredaja na povrsinu.

Nemojte prekoraciti dozvoljene temperature rada. Ako nije drugacije odredeno, uredaj je
prilagoden za rad u normalnim uvjetima (temperatura okoline +25 °C).

Odrzavanje/Ciscenje uredaja za unutarnje primjene izvodite pomocu suhe krpice, bez ikakvih
abrazivnih sredstava ili otapala. Izbjegavajte kontakt tekucine s elektriénim dijelovima.
Navedena snaga i svjetlosni tok mogu se razlikovati za +/-5 %.

U slucaju da imate bilo koje nedoumice u svezi s instalacijom ili koristenjem uredaja, obratite
se proizvodacu ili prodajnom mjestu.

Aktualne inacice uputa za upotrebu elektrotehnickih proizvoda dostupne su na  internetskoj
stranici distributera www.gtv.com.pl.

Jamstvo ne pokriva kvarove koji su posljedica ugradnje uredaja suprotno uputama za uporabu,
popravka ili izmjena od strane neovlastenih osoba. Jamstvo ne pokriva kvarove uzrokovane
mehanickim oStecenjem i prenaponima koji dolaze iz mreze. Proizvoda¢ nije odgovoran za
kvarove i Stete nastale uslijed nepravilnog koristenja uredaja (koje nije u skladu s ovim uputama
za uporabu). Svaka izmjena konstrukcije ili tehnicke specifikacije iskljucuje odgovornost
proizvodaca. Jamstvo se odnosi na rad uredaja. Promjene parametara koje nastaju kao posljedica
kemijskih ili fizickih procesa (starenje, Zucenje, obezbojenje, ostecenje, itd.) ne podlijezu
jamstvenim zahtjevima.

Proizvod ispunjava zahtjeve odredene u zakonodavstvu Europske unije. Vise informacija mozete
nadi na internetskoj stranici www.gtv.com.pl i izjavi o sukladnosti.

FR

Respecter les instructions du mode d'emploi pour assurer un bon usage et la slreté de
linstallation.

Toujours couper lalimentation avant de procéder a linstallation, a lentretien ou a la réparation
du matériel.

Uniquement le personnel certifié peut procéder a linstallation.

Linstallation doit étre conforme a la réglementation en vigueur.

Ne touchez pas les éléments sous tension [y compris les DEL).

ILest interdit de connecter les luminaires a lalimentation sous tension. En premier lieu,
brancher le luminaire a lalimentation, et seulement apres relier lalimentation au secteur.
ILne faut pas einstaller le matériel sur un support instable ou vulnérable aux vibrations.

Le choix de fixation doit étre adapté aux différents types matériaux (supports). Toujours utiliser
des vis et des boulons congus pour le support donné.

Toujours serrer correctement les vis de fixation du matériel au support.

Ne pas dépaser les températures de fonctionnement admissibles. Sauf indication contraire,
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le matériel est adapté a une utilisation dans des conditions normales (température ambiante
+25°C).

Nettoyer et entretenir le matériel préwu pour un usage intérieur a laide d'un chiffon sec, sans
appliquer de produits abrasifs ou de solvants. Eviter le contact d'un liquide avec des piéces
électriques.

La puissance indiquée et le flux lumineux peuvent varier +/-5%.

En cas de doute concernant linstallation ou lexploitation du matériel, contacter le fabricant ou
le point de vente.

Des versions mises a jour des modes d'emploi des produits électrotechniques sont
disponibles sur le site web du distributeur www.gtv.com.pl

La garantie ne couvre pas les défauts résultant d'une installation de appareil non conforme aux
instructions, des réparations ou modifications par des personnes non autorisées. La garantie
ne couvre pas les défauts causés par des dommages mécaniques et par des surtensions
provenant de l'alimentation secteur: Le fabricant n’est pas responsable des dommages résultant
d'une utilisation incorrecte (non conforme a ce manuel) des appareils. Toute modification de la
conception ou des spécifications techniques exclut la responsabilité du fabricant. La garantie
sapplique au fonctionnement de lappareil. Les modifications de paramétres résultant de
processus chimiques ou physiques [vieillissement, jaunissement, décoloration, ternissement,
etc.) ne sont pas couvertes par la garantie.

Le produit est conforme aux exigences légales de [Union européenne. Vous trouverez plus
d'informations sur www.gtv.com.pl et dans les déclarations de conformité.

ES

Para garantizar un uso correctoy un funcionamiento seguro de la instalacion, siga siempre los
procedimientos descritos en el manual de uso.

* Antes de proceder a la instalacion, mantenimiento o reparacién del aparato, desconecte
siempre la alimentacion.

La instalacion podra ser llevada a cabo solo por un personal con los respectivos permisos.

La instalacion deberd hacerse de acuerdo con las disposiciones legales en vigor:

No tocar los elementos activos (LEDs incluidos).

Esta prohibido conectar las luminarias con el alimentador bajo tensién. Primero conecte la
luminaria con el alimentador, luego el alimentador con la red de alimentacion.

Esta prohibido instalar el aparato en un suelo inestable o susceptible de vibraciones.
Diferentes materiales (suelos) requieren distintos tipos de fijaciones. Use siempre pernos y
tacos segun el tipo de suelo.

Apriete siempre bien los tornillos de fijacién del aparato al suelo.

No exceda las temperaturas de trabajo permitidas. Salvo que se indique lo contrario, el
aparato puede trabajar en condiciones normales (temperatura ambiente de +25 °C).

Efectue el mantenimiento / la impieza de aparatos para uso en interiores con un pafo seco,
sin aplicar materiales abrasivos o disolventes. Evite el contacto del liquido con las partes
eléctricas.

La potencia y el flujo luminoso indicados podrén divergir en un +/-5%.

Si tiene dudas en cuanto a la instalacién o uso del aparato, pongase en contacto con el
fabricante o el punto de venta.

Las versiones actuales del manual de uso de los productos electrénicos estan disponibles en
la pagina del distribuidor: www.gtv.com.pl

La garantia no cubre defectos derivados de la instalacién no conforme con el manual, reparacion
omantenimiento efectuados por personas no autorizadas. La garantia no cubre defectos surgidos
por dafios mecanicos ni por sobretensiones de la red de alimentacién. El fabricante no se hace
responsable de dafios y prejuicios resultantes del uso incorrecto de aparatos (desconforme con
el manual). Cualquier modificacién de la estructura o las especificaciones técnicas excluye la
responsabilidad del fabricante. La garantia se aplica al funcionamiento del aparato. Los cambios
de pardmetros resultantes de procesos quimicos o fisicos (envejecimiento, amarilleamiento,
decoloracion, deslustre, etc.) no estan cubiertos por la garantia.

El producto cumple los requisitos resultantes de la legislacion comunitaria. Mas informacion esta
disponible en la pagina web www.gtv.com.ply en las declaraciones de conformidad.

IT

Per garantire il corretto uso e il funzionamento sicuro dellimpianto, occorre osservare le
istruzioni d'uso.

* Occorre sempre staccare la corrente prima di eseguire linstallazione, la manutenzione o la
riparazione del prodotto.

Limpianto pud essere realizzato solo da personale con le adeguate abilitazioni.

Limpianto deve essere realizzato conformemente alle norme vigenti.

Non toccare gli elementi sotto tensione (compresi i diodi luminosi LED).

Non collegare la plafoniera allalimentatore sotto tensione. Prima occorre collegare la
plafoniera all'alimentatore e solo dopo l'alimentatore alla corrente.

Non montare il prodotto su una superficie instabile o soggetta a vibrazioni.

Diversi materiali (superfici) richiedono diversi tipi di fissaggi. Usa sempre le viti e i tasselli
adatti ad un determinato tipo di superficie.

Occorre sempre awitare bene le viti di fissaggio del prodotto alla superficie.

Non superare la temperatura di esercizio ammissibile. Se non diversamente specificato, il
prodotto & adatto all'uso nelle condizioni normali (con la temperatura ambiente pari a +25 °C).
La manutenzione/pulizia dei prodotti dedicati alluso esterno deve essere eseguita con uno
straccio asciutto, senza [uso di materiali abrasivi e solventi. Evitare il contatto del liquido con
le parti elettriche.

La potenza e il flusso luminoso pud differenziarsi del +/-5%.

In caso di dubbi circa linstallazione o luso del prodotto, contattare il produttore o il punto
vendita.

Le attuali versioni delle istruzioni d'uso dei prodotti elettrotecnici, sono disponibili sul sito del
distributore www.gtv.com.pl

La garanzia non copre i difetti sorti a causa dellinstallazione del prodotto in modo non conforme
alle istruzioni, della riparazione o modifica da parte di persone non autorizzate. La garanzia
non copre difetti causati da danni meccanici e sovratensioni provenienti dalla rete elettrica.
IL produttore non & responsabile dei danneggiamenti e danni dovuti alluso improprio (non

conforme al presente manuale d'uso) degli apparecchi. Qualsiasi modifica alla costruzione
o ai dati tecnici, esonera il produttore da ogni responsabilita. La garanzia si riferisce al
funzionamento dell'apparecchio. Le modifiche dei parametri risultanti dai processi chimici o fisici
(invecchiamento, ingiallimento, scolorimento, opacizzazione ecc.) non possono essere soggetti
alle richieste di garanzia.

Il prodotto soddisfa i criteri dellUnione europea. Maggiori informazioni sono disponibili sul sito
www.gtv.com.pl e nelle dichiarazioni di conformita.

RO

In scopuldeaasigura o utilizare corecta si o operare in siguranta a instalatiei, urmati instructiunile.
Opriti intotdeauna alimentarea inainte de instalarea, intretinerea sau repararea dispozitivului.
Instalatia poate fi efectuatd exclusiv de catre un personal calificat care detine autorizarile
necesare.

Instalatia trebuie efectuatd in conformitate cu reglementarile in vigoare.

Nu atingeti elementele aflate sub tensiune (inclusiv diodele LED aprinse).

Corpul de iluminat nu trebuie sa fie conectat la o sursa de alimentare aflata sub tensiune
electrica. Mai intai, conectati corpul de iluminat la sursa de alimentare si apoi sursa de
alimentare la reteaua electrica.

Nu instalati dispozitivul pe un suport instabil sau supus la vibratii

Diferite materiale (substraturi) necesita diferite tipuri de elemente de fixare. Utilizati
ntotdeauna suruburi si dibluri potrivite pentru tipul de substrat.

Trebuie s strangeti intotdeauna suruburile de fixare a dispozitivului pe suprafata.

Nu depasiti temperaturile de functionare admise. Daca nu se specifica altfel, dispozitivul este
proiectat s functioneze in conditii normale temperatura ambianta +25 °C).
Tntre(,merea/curégarea dispozitivelor de interior trebuie sa fie realizata folosind o carpa uscata,
fara materiale abrazive sau solventi. Trebuie evitat contactul lichidelor sau componentele
electrice.

Puterea si fluxul luminos pot varia +/-5%.

in caz de dubii cu privire la instalarea sau utilizarea dispozitivului, va rugam sa contactati
producatorul sau distribuitorul.

Versiunile actuale ale instructiunilor de utilizare a produselor electrotehnice sunt disponibile
pe site-ul distribuitorului www.gtv.com.pl

Garantia nu acopera defectele care rezultd din instalarea dispozitivului in neconformitate cu
instructiunile, reparatiile sau modificarea acestuia de persoane neautorizate. Garantia nu
acopera defectele cauzate de deteriorarile mecanice si supratensiunile care provin din reteaua
de alimentare electricd. Producatorul nu este raspunzator pentru daunele rezultate din utilizarea
necorespunzatoare [care nu este in concordantd cu aceste instructiuni] a dispozitivelor. Orice
modificare a constructiei sau specificatiei tehnice exclude raspunderea producatorului. Garantia
se referd la functionarea dispozitivului. Modificarile parametrilor care rezulta din procese chimice
sau fizice (imbatranire, inglbenire, decolorare, stergere, etc.) nu fac obiectul revendicarilor de
garantie.

Produsul indeplineste cerintele legislatiei Uniunii Europene. Mai multe informatii pot fi gasite pe
site-ul www.gtv.com.pl si in declaratiile de conformitate.
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Siekiant uztikrinti tinkama jrenginio naudojima ir saugu veikima, batina laikytis naudojimo
instrukcijos.

Prie$ pradedant jrenginio instaliavima, prieZilra ar taisyma - visada iSjunkti maitinima.
Irengima gali atlikti tik atitinkamus igaliojimus turintys darbuotojai.

Irengimas turi bati atliekamas pagal galiojancius reikalavimus.

Neliesti jtampingujy elementu (iskaitant Svieciancius LED diodus).

Negalima jungti Sviestuvo prie maitinimo bloko su jtampa. Pirmiausiai reikia prijungti
Sviestuva prie maitinimo bloko, 0 po to maitinimo bloka prie maitinimo tinklo.

Negalima jrengti prietaiso ant nestabilaus arba virpéjimui linkusio pagrindo.

Skirtingoms medziagoms (pagrindams) reikalingos skirtingos tvirtinimo detalés. Visada
naudoti pagrindo tipui tinkancius varztus ir kais¢ius.

Prietaisa prie pavirSiaus tvirtinancius varztus visada reikia tvirtai priverzti.

Nevirdyti leistinos darbinés temperattros. Jei nenurodyta kitaip, prietaisas skirtas veikti
normaliomis salygomis (aplinkos temperattira +25° C).

Vidiniam naudojimui skirty prietaisy prieZilra/valymas turéty bati atliekamas sausu
skuduréliu, be abrazyviniy medziagy ar tirpikliu. Vengti skyscio kontakto su elektrinemis
dalimis.

Nurodyta galia ir Sviesos srautas gali skirtis +/- 5%.

Jei kyla abejoniu dél prietaiso irengimo ar naudojimo reikia kreiptis | gamintoja arba
pardavimo vieta.

Aktualios elektrotechniniu gaminiu naudojimo instrukciju versijos pateikiamos platintojo
tinklalapyje www.gtv.com.pl

Garantija neapima defekty, atsiradusiu dél instrukcijoms priestaraujancio jrenginio
montavimo, neteiséty asmenu taisymu ar modifikacijy. Garantija netaikoma defektams,
atsiradusiems dél mechaniniy pazeidimu ir dél virSjtampiu atsiradusiy i$ maitinimo tinklo.
Gamintojas neatsako uz Zalas atsiradusias dél netinkamo prietaisu naudojimo (neatitinkancio
Sios instrukcijos). Gamintojas neatsako uz bet kokius struktdros ar techninés specifikacijos
pakeitimus. Garantija taikoma jrenginio veikimui. Parametru pokyciams atsirandantiems dél
cheminiy ar fiziniy procesu (senéjimas, geltonumas, spalvos pasikeitimas, matinimas ir pan.)
garantija netaikoma.

Produktas atitinka Europos Sajungos teisés akty reikalavimus. Daugiau informacijos galima rasti
tinklalapyje www.gtv.com.plir atitikties deklaracijose.

Lv

Lai nodrosinatu instalacijas pareizu lietoSanu un drou ekspluataciju, lidzu, ievérojiet lietosanas
instrukciju.

* Vienmér izsledziet baroSanu pirms ierices uzstadisanas, apkopes vai remonta.

* Uzstadisanu drikst veikt tikai personals, kuram ir atbilstosa kvalifikacija.

* Uzstadisana javeic saskana ar speka esosajiem likumiem.

GTV Poland S.A., ul. Przejazdowa 21, 05-800 Pruszkow, Poland, info@gtv.com.pl
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Nepieskarieties zem sprieguma esoSiem elementiem [tostarp gaismas diodem).

Nedrikst savienot gaismekli ar barosanas bloku zem sprieguma. Vispirms ir jasavieno
gaismekli ar barosanas bloku, un tikai péc tam barosanas bloku ar barosanas tiklu.

Nedrikst uzstadit ierici uz pamatnes, kas ir nestabila vai jtiga pret vibracijam.

Dazadiem materialiem (pamatném) ir vajadzigi dazadu veidu stiprinajumi. Vienmer
izmantojiet skriives un tapas, kas piemérotas dotajam pamatnes veidam.

Vienmér ir stingri japievelk skriives, kuras piestiprina ierici pie virsmas.

Neparsniedziet pielaujamas darba temperatiiras. Ja nav noradits savadak, ierice ir pielagota
darbam normalos apstaklos (apkartéja temperatira +25 °C).

lekstelpu iericu apkopi/tiriSanu ir javeic ar sausu dranu, neizmantojot abrazivus materialus vai
Skidinatajus. Nelaujiet Skidrumam nonakt kontakta ar elektriskam dalam.

Sniegta jauda un gaismas plisma var atSkirties par +/-5%.

Ja rodas Saubas par ierices uzstadisanu vai lietoSanu, ludzu, sazinieties ar razotaju vai
tirdzniecibas vietu.

Pasreizéjas elektrotehnikas izstradajumu lietotaja rokasgramatu versijas ir pieejamas
izplatitaja timekla vietné www.gtv.com.pl

Garantija neattiecas uz defektiem, kas radusies ierices uzstadisanas neatbilstosi instrukcijai,
nepilnvarotu personu veikta remonta vai modifikaciju rezultata. Garantija neattiecas uz defektiem,
kas radusies mehanisku bojajumu un baroSanas tikla parspriequma rezultata. RaZotajs neatbild
par bojajumiem un kaitgjumiem, kas radudies nepareizas (3ai instrukcijai neatbilsto3as) iericu
lietosanas dél. Jebkada konstrukcijas vai tehniskas specifikacijas modifikacija izslédz razotaja
atbildibu. Garantija attiecas uz ierices darbibu. Garantija neattiecas uz raksturlielumu izmainam,
kas saistitas ar Kimiskiem vai fiziskiem procesiem (novecoSanas, dzeltésana, krasas izmainas,
blavésana u. tml).

Produkts atbilst prasibam, kas izriet no Eiropas Savienibas tiesibu aktiem. Vairak informacijas var
atrast timekla vietné www.gtv.com.pl un atbilstibas deklaracijas.

ET

Oige kasutaja ja seadme ohutu funktsioneerimise tagamiseks tuleb toimida kooskdlas
teenindusjuhendiga.

* Enne seadme paigaldamist, hooldamist vGi parandamist tuleb toide alati valja Liilitada.
Paigaldamist voib teostada ainult asjakohaste volitustega personal.

Paigaldus tuleb teostada kooskdlas kehtivate eeskirjadega.

Pinge all olevaid elemente mitte puutuda (sealhulgas polevaid LED dioode).

Pinge all olevat valgustit ei tohi toiteplokiga iihendada. KGi It tuleb valgusti
(ihendada ja alles seejarel vorgutoitega.

Keelatud on paigaldada seadet ebastabiilsele vi vibratsioonile allutatud aluspinnale
Erinevad materjalid (aluspinna) vajavad erinevaid kinnitusi. Kasutage alati antud aluspinna
liigile sobivaid kruvisid ja tiitibleid.

Seadet aluspinnale kinnitavad kruvid tuleb alati kovasti kinni keerata.

Mitte Uletada lubatud tdtemperatuure. Kui teisiti antud ei ole on seade kohandatud
normaalsetes tingimustes (keskkonna temperatuur +25 °C).

Hoonesiseseks kasutuseks moeldud seadmete hooldamist/puhastamist tuleb teostada kuiva
lapiga, ilma abrasiivsete materjalide voi lahustiteta. Valtida vedeliku kokkupuudet elektriliste
osadega.

Antud véimsus ja valgusvoog vdivad erineda +/-5%.

Seadme paigaldamist voi kasutamist puudutavate kahtluste korral vétta Gihendust tootja vGi
miitigipunktiga.

Elektrotehniliste toodete kehtiv kasutusjuhend on saadaval turustaja lehekiiljel www.gtv.com.
pl

ks

Garantii ei holma juhendiga mitte kooskélas olevast paigaldamisest, selleks mitte volitatud
isikute poolt teostatud parandamisest voi modifikatsioonidest tulenevaid vigu. Garantii ei hélma
mehaanilistest kahjustustest ja toitevorgu tlepingetest tulenevaid vigu. Tootja ei kanna vastutust
seadme ebadige (juhendiga mitte kooskélas oleva) kasutamise tulemusena tekkinud vigastuste
ja kahjude eest. Ukskdik milline konstruktsiooni véi tehnilise spetsifikatsiooni modifikatsioon
vélistab tootja vastutuse. Garantii puudutab seadme t66d. Keemilistest voi fiiusilistest
protsessidest tulenevad niitajate muutused [vananemine, koltumine, varvimuutus, matistumine,
jne) garantii alla ei kuulu.

Toode vastab Euroopa Liidu. Rohkem teavet leiab veebilehekiiliel www.gtv.com.pl ja
vastavusdeklaratsioonides.
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Para garantir uma utilizacdo adequada e um funcionamento seguro da instalacao, devem ser
segmdas as instrucdes que constam no manual de instrugdes.

Antes de se proceder a instalacao, manutencao ou reparacdo do aparelho deve sempre
desligar a fonte de alimentag&o elétrica.

Alinstalacao so pode ser efetuada por profissionais com atribuicées apropriadas.
Alinstalacao deve ser efetuada de acordo com as prescricées da lei em vigor.

Nao tocar em elementos sob tensao (incluindo diodos LED).

E proibido ligar a luminaria a fonte de luz ligada a rede elétrica. Primeiro deve-se ligar a
luminaria a fonte de alimentacdo e s6 depois se deve ligar a fonte de alimentagao a rede
elétrica.

Nao se pode instalar o aparelho num pavimento instavel e sujeito a vibracoes.

Diferentes tipos de pavimentos requerem diversos tipos de fixacao. Utilize sempre parafusos
e buchas adequadas para um determinado tipo de pavimento.

Os parafusos de fixacdo devem ser sempre bem apertados no pavimento.

Na&o ultrapassar as temperaturas de operacao admissiveis. O aparelho estd adaptado
para operar em condicdes normais (temperatura de ambiente +25 °C), salvo indicacdo em
contrario.

Amanutencao/limpeza de aparelhos destinados ao uso no exterior devem ser levadas a cabo
com um pano seco, sem utilizar qualquer material abrasivo ou dissolvente. Evitar o contacto
das partes elétricas com liquidos.

A poténcia e o fluxo luminoso indicados podem divergir +/-5%
Em caso de dlvidas relacionadas com a instalacao ou utilizacdo do aparelho, contacte o
fabricante ou o ponto de venda.

0Os manuais de instrucao atuais de produtos elétricos encontram-se disponiveis na sitio web

do distribuidor; isto & www.gtv.com.pl.

A garantia ndo cobre falhas resultantes da instalagdo do aparelho em desacordo com as
instrucoes e da reparacao ou modificacao por pessoas nao autorizadas. A garantia nao cobre
falhas resultantes de danos mecanicos e de sobretensao proveniente da rede de alimentacao.
0 fabricante nao assume responsabilidade por falhas e sinistros resultantes de uso indevido
(em desacordo com as presentes instrugdes) dos aparelhos. Qualquer modificacao da estrutura
ou especificacao técnica exclui a responsabilidade do fabricante. A garantia diz respeito ao
funcionamento do aparelho. A alteragdo de pardmetros resultante de processos fisicos ou
quimicos (envelhecimento, amarelamento, descoloracao, opacidade, etc.) ndo é coberta pela
garantia.

0 produto cumpre os requisitos estipulados pela legislagao da Unido Europeia. Podera encontrar
mais informacGes no sitio web www.gtv.com.pl e na declaragao de conformidade.
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s 3abecnsusHHs npasinbHan akcnnyataupli i BsicneyHara dyHKUbIHABAHHS YCTaHOYKI
Heaﬁxo,u.ua nactynale y afnaseaHact 3 iHCTPyKLbIsii Na 3KcnyaTaipli.

HeabxopHa 3ajcébl aKoubILb aj 3nekTpaceTki nepaj navaTkam ycTaHoyki, kaHcepsaubli
abo pamoHTy abcransiBatHs.

YcTaHoyKy MoXa 3A35MCHSILb BbIKII0YHA NepcaHan 3 afnaBe/iHbIMi nayHaMoLTBaMi.
YcraHoyky Tpa6a 3a3siCHsiLb 3rofjHa 3 A3et04bIMi Npasinami.

He nakpaHaliia anemeHTay nag HanpyxaHHeM [y TelM iiky CBATAOABIEAHBIX NIMNavak].
3abapaHsieLjua 3nyyalib apMaTypy 3 cinkasanbHikaM naj HanpyxaHHem. Cniavarky HeabxonHa
3My4biLle APMATYPY 3 CiNlkaBasibHIKaM, a Tk NAcAs r3Tara - CikasabHIK 3 3neKTpaceTKan.
. \ua ycranéysatyp abe He Ha HecTabinbHaii acHoBe anbbo Takoi, sikasi Moxka
XicTauua

PosHbif MaTapbisibl (NagcTasbl) natpabyloups posHbix Thinay MauasaHHsiy. HeabxopHa
3aycéabl BbIKapbICTOYBaLlb Na/bIX03sbIS WPYOb | Kanki A9 Aaf3eHara Teiny NafcTaskl.
HeabxoaHa 3ajcénl rpyHTOyHa AaKpyuiLib Wpy6bl, AKis MaLlyloLua Aa naBepxHi.

He nepagbiwaup fanywyanbHail npauoyHait TaMnepatypel. Kani Hama iHwaii iHdapmaubii,
To abc nasiHHa y Hap yMoBax (TaMnepatypa HasakofibHara
acsipopass +25 °C).

KaHcepsaupiio / ubicTky abCransBaHHs i YHyTpaHara ybiBaHHs HeabxogHa pabile
3 Jlanamorai cyxoi aHyubl, 6e3 abpasiyHeix MaTapbisnay abo pacteapansHikay. HeabxogHa
nasbsiralyb KaHTaKTY Ba/IKacLli 3 3NeKTPbIYHLIMI A3TaNAMI.

MpajicTayneHas MaryTHaclip i CBETaBLI CTPyMeHs MoryLib apo3HiBaLia +/-5%.

Y BbiNaaKy NaycTassix CyMHeBay ajiHOCHa YCTaHOK Lii X KcnyaTalibli abcranisanHs, Tpaba
3891321413 3 BLITBOPLIAM abo MecliaM, A3 NPaayKT BbIy KyrneHs.

AKTyasnbHblsi BepCil IHCTPYKUpIi Na 3KCryaTaLlpli 3MEeKTPaTaxHiuHbIX Bbipabay AacTynHeis Ha
cariue AbicTpbibytapa www.gtv.com.pl

lapaHTels He pacnayciopkBaela Ha fadekTbl, sikia 3'ABinica § BblHiky YcTanéyki He y
afnaBefHacL 3 IHCTPYKLbISA, ¥ BbIHIKy paMOHTY abo 3MeHay, 3a3eiCHeHbIX HeynayHaBaXaHai
acobaii. [apaHTbis He pacnayclopkBaella Ha A9(eKTbl, sKis 3'ABINICS ¥ BbIHIKY MeXaHiuHbIX
NaLLKOPKaHHSY, a Takcama Y BbIHIKy NepaHanpyri ¥ anekTpaceTki. BeitBopLia He Hsice afkasHacyy
33 NALUKOMKAHH | LUKOAY, SiKist 3'AyNsiioLLa BbIHIKaM HaMpasinbHara (ski cynsipadbilb AaaseHan
iHCTPYKUbI)  BbIKapbiCTaHHs Mpbinagay. Slkas-Hebyase 3MmeHa KaHCTpyKupli abo TaxwiuHai
creupiikaupli 3abIMae agkasHacle 3 BbITBOPUGL [ApaHTbIs ThiubiUa Mpaubl Mpbinagsl.
3MeHbl napameTpay, WTo ifylb 3 XiMidHbiX abo disiuHbIX Npauacay (cTapsHHe, naxayueHHe,
3HSKANAPOYBaHHE, MaTaBaHHe | T.4) He 3 AYNSIoLLA NPbIYBIHAIA 115 PITIH3IN Y rapaHTbii.

MpapyxT agnaespae natpabaBaHHsAM, sikis BblHikaloLe 3 3akaHajaycTea Eypaneiickara Catosa.
MappabsizHas iHdapMaLibis 3HaxoA3iLua Ha IHTIpHIT-calte www.gtv.com.pl i § Aaknapatbisx
aanasegHacu.
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LLlo6 3abe3neunTin HaneskHe BUKOPUCTaHHS | BeaneyHy ekcnnyaTaliito yCTaHOBKM, AOTPUMYiiTECS
\HCprKU,H 3 excrnyaradji.

33BN BUMMKaITTe EUBIIEHHS! Mepe/ MOYaTKOM YCTaHOBKY, 0BCiyroByBaHHs abo peMoHTy
npucTpolo.

YcTaHoBKa MOde BUKOHYBATUCS Tiflbk1 NEPCOHANoM 3 BifnoBiaHoto KeanidikaLlieio.
YcTaHoBKa NOBUHHa MPOBOAVTUCS BIANOBIAHO A0 AlOYMX NPaBu.

He Topkalitecs aeTaneii nig Hanpyroto (8 ToMy YMcAi CBITOAI0ATB, O CBITATLCA).

CBITWABHUK He MOXHa MIAKNIOYATA [0 [DKepena XWBMeHHs nig Hanpyrow.  Crouatky
NIAKIIONITE CBITULHIK A0 [PKEPENIa XUBNEHHS, @ MOTIM IPKEPENO XNBNIEHHS 10 MEpeXi.
YHuKaliTe yCTaHOBKM Ha HecTabinbHil abo cxwnbHiit ao Bibpaii nincTasi

Ha pisHux matepianax (nigcrasax) notpibHi pisHi TMNM KpINWIbHUX enemenTis. 3axan
BUKOPUCTOBYIATE MBUHTM Ta Atobeni, siki NiaxoaaTb ANS AaHOTO TUMY NiACTaBM.

3aBxau MiLHO 3aTAryiATe MBUHTY, Ki KPINASTL NPUCTPIN [0 NOBEPXHI.

He nepesuuyiite ponyctumi poboui TemnepaTypu. SAKIWO He BKasaHo iHWe, NPUCTPiit
npU3HaYeHnit 4ns poboTv B HOPMaIbHIX yMOBaX (TeMMiepaTypa HaBKOMLIHLOMO CEPEaoBLLA
+25°C).

06cnyroByBaHHsi / OYMLLEHHA MPUCTPOIB [f1sl  BHYTPILIHLOMO 33CTOCYBAHHS NOBUHHO
BIMKOHYBATUCS CYXOI0 TKaHIMHOI0 6e3 BUKOpUCTaHHS! is abo p:

KOHTKTY PIAVIHA 3 eNIEKTPUYHUMM AETaNsaMA.

BkasaHa MoTyXHICTb | CBIT/I0BMIA NOTIK MOXYTb 3MiHIOBATUCA Ha +/- 5%.

SIKLLO Y BAC BUHUKIM CYMHIBYA LLO10 YCTaHOBKY aBo BUKOPUCTAHHS! MPUCTPOIO, 3BEPHITLCS A0
BUPOBHMKa abo B TOUKY NPOAAXY.

MoToyHi BepCil IHCTPYKLLi 3 BUKOPUCTaHHS 1eKTPOTEXHIYHMX BUPOBIB AOCTYMNHI Ha Beb-caiTi
AncTpub’ioTopa 3a appecoro: www.gtv.com.pl

TapaHTisi He MOLMPIOETECS Ha AeeKTH, IO BUHUKIM B Pe3ysbTaTi YCTaHOBKM MPUCTPOIO He
BIANOBIAHO A0 IHCTPYKUl, peMoHTy abo Moaudikallii HeynoBHoBaxeHUMU ocobamu. [apaHTisa
He NOLMPIOETHCA Ha AedeKT, BUKIMKaHI MeXaHiuHIM NOLIKOKEHHAM i BHAC/IAoK cTpubkis
Hanpyr B Mepexi kueneHHs. BupobHuK He Hece BIANOBIAANbHOCTI 3a NOLIKOKEHHS! | 36UTOK, Wo
€ pesy/LTaToM HernpaBmsbHOro (y HeBIANOBIAHOCTI 3 IHCTPYKLIiEt0) BUKopUCTaHHS NpUCTpoiB. Byab-
AIKa 3MiHa KOHCTPYKUIT abo TeXHIYHWX XapaKTepUCTUK BUKIOYAE BIANOBIAANbHICTL BUPOBHMKA.
apaHTif nolmploeTbest Ha poboTy npucTpoto. 3MiHW NapaMeTpiB B pesynbtati XiMiuHux abo
bi3nuHNX npoLiecie (CTapiHHs, NOXOBTIHHS, 3HeBapBneHHs, NOTYCKHIHHS | T. A.) He nignsralTL
rapaHTiiHNM NPETEHSIAM..
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MpopykT BiANOBiAae BMMoram 3akoHojaBcTBa Esponeiicbikoro Cotosy. bBinbl  AeTanbHy
iHdopMaLyito MOXHa 3HaiiTK Ha caitTi www.gtv.com.pli B ieknapaLisix Npo BiANoBiAHICTb.

BG

C uen ocurypsiBate Ha npaBuiHa ekcrloataums 1 6e3onacHo GpyHKUMOHMpaHe Ha MHCTanauusTa,
TpﬂﬁBa 113 CrleiBaTe yka3aHWsITa OT MHCTPYKUMSTA 3a 0BenyxeaHe.

BuHaru, npefy a ce NpUCTBNA KbM UHCTaNNpaHe, 4G HOCTIA MO NoAAPLKKa MM PEMOHT Ha
ypena, 3axpaHsaHeTo Tpsibsa a ce M3KIouM.

ViHcTanupaHeTo MoxXe f[a M3Mb/HM  CaMo  MepCoHas, MpUTexXasall, CbOTBETHUTE
KBanudukaumm.

VHcTanmpaHeTo Tp6Ba f1a ce M3MbIHM B CbOTBETCTBME C S/ CTBALLMTE pasnopeatu.

He fokocsaiite enemeHTHTe Nog Hanpesxerue (Bkiountento ceetelyte LED ayoan).

He 61Ba 4a cBbp3BaTe OCBETUTENIHOTO THNO CbC 3aXPaHBALLO YCTPOMCTBO Moj HanpexeHue.
Mbpso Tpsibea f1a CBbPKETE 0CBETUTENHOTO TS0 ChC 3aXPaHBALLIOTO YCTPOMCTBO 1 ei8a cief,
TOBa 13 BIUTIOYMTE 3aXPaHBaLLIOTO YCTPOMCTBO KbM e/leKTpUecKarTa Mpexa.

He 61Ba A3 MHCTanMpate yCTPOICTBOTO BbpPXy HeCTabunHa WM nojaTMBa Ha BuBpaLMn
ocHoBa.

Pa3zfmunmTe Matepuani (0cHoBM) M3UCKBAT PasnuHy BUOBE KPEMEXHM eneMeHTi. BuHarn
u3ron3BaiiTe Ajobenu 1 BUHTOBE, NOAXOAALUM 33 ABLEHNS BUA, OCHOBA.

BuHaru TpabBa fia 3aTerHeTe CUIHO MOHTaXHWTE BUHTOBE KbM OCHOBATA.

[la He ce HafByWaBaT AONyCTUMMTE TemnepaTypu Ha pabota. Ako He e MocoueHo Apyro,
YCTPOIICTBOTO @ NpUroeHo 3a pabota Npu HopManHM ycnosus (Temnepatypa Ha okofHata
cpega +25 °C)

MoppbikaTa/NoUMCTBaHETO Ha YCTpoiCTBATa 3a ron3saHe Ha 3akputo Tpsbsa ma ce
M3BLPLLIBA CbC CyXa Kbpna, 6e3 13non3saHe Ha abpasuBHM MaTepuan WM pasTBOPUTENM.
TpsibBa fia ce 1365IrBa KOHTAKT C €NEKTPUYECKHTE HaCTH.

TMocoyeHaTa MOLLHOCT 1 CBET/IMHEH MOTOK MOFaT Aa ce pasnnyasar ¢ +/-5%.

B cyyait Ha CbMHEHMSI OTHOCHO WMHCTANMPAHETO WM EKCTUI0ATaLMATa Ha YCTPOICTBOTO,
TpsibBa A3 Ce CBLPXETE C NPOU3BOANTESNS UM C TBPTOBCKUS MYHKT.

AKTyanHiuTe BEPCUN Ha MHCTPYKUMUTE 33 EKCTUI0ATaLMs Ha efleKTPOTEXHUYECkW ypeau ca
JAOCTBINHY B CaliTa Ha AncTpubytopa www.gtv.com.pl

TapaHumsiTa He 0bxBallia fedeKTUTe, Bb3HMKHAMM B PE3yNTaT OT MHCTANaLMs, U3MbiHEHa B
HECBOTBETCTBIE C MHCTPYKUMATA, OT PEMOHT WM MOAMGUKALIS OT HeyMAHOMOLLEHN NMUa.
lapaHumsiTa He obxsalla AedeKTuTe, Bb3HMKHANA B PE3YSITaT Ha MexaHWuHW NoBpeau v B
pe3ynTar Ha npeHanp! T 3axp: Ta Mpexa. Mpow. T He HOCW OTTOBOPHOCT
3a noBpeav 1 BpeaM, 8 PE3YJITaT OT Henp: 0 (HECHOTBETCTBALLO Ha HaCTosILIATA
MHCTPyKUMsi) M3non3sare Ha ycTpoiicteoTo. Kaksato v Aa 61na MoanduKaums Ha KOHCTpYKUMSTa
WM TeXHMYecKaTa cneumdnkaLs oTMeHsi OTFOBOPHOCTTa Ha Mpou3soauTens. [apaHumsTa ce
OTHacs! 3a JIeVCTBMETO Ha YCTPOICTBOTO. MpoMsHaTa Ha NapaMeTpuTe, Bb3HNKHA/A Bb3 0CHOBA
Ha XMMUYeCKM M GU3n4ecki npoLieck (CTapeeHe, NoxbATABaHe, 0be3LBeTABaTe, NOTLMHSBAHE
MT.H.) He NOANIEXAT Ha rapaHLIMOHHN NPETeHLNN.

TpoayKTET M3MLAHSIBA M3MCKBaHKATA, OnipeaeneHi ot Esponeiickoto 3akoHoatencTso. Moseye
HbopMaLys Lije HamepuTe B yebcaiita www.gtv.com.pl v B ieknapauuuTe 3a CboTBeTCTBYE.

SL

Da bi se zagotovila ustrezna uporaba in varno delovanje sistema, je treba ukrepati skladno z
navodili za uporabo.

* Pred zacetkom montaze, vzdrzevalnih del ali popravila naprave je treba vedno odklopiti
napajanje.

MontaZo lahko opravi izkljuéno posebej pooblasceno osebje.

MontaZa mora ustrezati veljavnim predpisom.

Ne dotikajte se delov pod napetostjo (velja tudi za same diode LED).

Ne povezovati svetila z napajalnikom, ki je pod napetostjo. Najprej je treba povezati svetilo z
napajalnikom in Sele nato napajalnik priklopiti na napajalno omrezje.

Ne namescati naprave na nestabilni ali drseci podlagi.

Razli¢ni materiali (podlage) zahtevajo razli¢ne vrste pritrditev. Vedno uporabite vijake in zatice,
ki so primerni za izbrano vrsto podlage.

Vedno je treba mocno priviti vijake, ki napravo pritrjujejo k podlagi.

Ne presegati dopustnih delovnih temperatur. Ce ni navedeno drugae, je naprava prilagojena
za delovanje v navadnih razmerah (temperatura okolja 25 °C).

Za vzdrzevanje/CiSCenje naprave za notranjo uporabo je treba uporabiti suho krpo, brez
abrazivnih materialov in topil. Izogibati se stiku tekocin z elektri¢nimi elementi.

Navedena mo¢ in svetlobni curek se lahko razlikujeta za +/-5 %.

Ob vprasanjih glede namestitve ali uporabe naprave se je treba obrniti na proizvajalca ali
prodajno tocko.

Veljavne razli¢ice navodil za uporabo elektrotehni¢nih izdelkov so na voljo na spletni strani
distributerja www.gtv.com.pl.

Garancija ne velja za napake, ki so posledica montaze naprave, opravljene neskladno z navodili, ali
popravil ali sprememb, izvedenih s strani nepooblas¢ene osebe. Garancija ne zajema napak, kiso
posledica mehanskih poskodb ali prenapetosti, izvirajocih iz napajalnega omrezja. Proizvajalec ne
odgovarja za poskodbe in Skode, ki so posledica neustrezne uporabe naprave (neskladne s temi
navodili). Kakrsna koli sprememba konstrukcije ali tehnicnih specifikacij izkljucuje odgovornost
proizvajalca. Garancija se nanasa na delovanje naprave. Spremembe parametrov, ki so posledica
kemiénih ali fizikalnih procesov (staranje, porumenelost, razbarvanje, potemnitev ipd.) ne dajejo
pravic garancijskih zahtevkov.

Izdelek izpolnjuje zahteve zakonodaje Evropske unije. Ve¢ podatkov je na voljo na spletni strani
www.gtv.com.plinv izjavah o skladnosti.
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